
Isten megtestesült, tehát megszüntet-
te a távolságot szeretett teremtményei és 
saját maga között. A karácsony nem más, 
mint ennek a szeretetnek a megtestesü-
lése közöttünk. Isten emberré lett. Gyer-
mekként jelent meg közöttünk. Ezáltal 
teljesítette be ígéretét, misze-
rint ő lesz az „Emmánuel”, 
ami annyit jelent: Velünk az 
Isten. Annyira közel jött hoz-
zánk, olyan egyszerűvé vált, 
hogy így szólíthatjuk meg Őt: 
Te. Isten felajánlja nekünk, hogy „tegez-
hessük”, hiszen gyermekké lett. Kilépett a 
távoli és elérhetetlen világából. Most már 
senki számára sem elérhetetlen többé. Is-
ten ugyanis már nem bírta ki a távolsá-
got. Hiszem, hogy Isten a Szeretet, s hi-
szem, hogy ennek a Szeretetnek vagyunk 
a barátai. A Szeretet mindig találkozni és 
egyesülni akar azzal, akit szeret, ezt ün-
nepeljük karácsonykor. Isten ezen a szent 
éjszakán a csendességben elrejtőzve egy 
pici gyermek képében jelenik meg, elrej-
tőzik, de csak kevesen ismerik fel, mert 
kevesen keresik őt tiszta szívből.

Elie Wiesel egy rabbinikus történetben 
elbeszéli, hogy egy Jesiel nevű kisfiú sírva 
rontott be nagyapjának, a híres Báruk rab-
binak a szobájába. Könnyek patakzottak 
végig az arcán, miközben panaszkodott: 
„A barátom teljesen cserben hagyott. 
Annyira igazságtalanul és csúnyán visel-
kedett velem!” – „Meg tudnád ezt jobban 
magyarázni?”- kérdezte a nagyapja. A 
kisfiú erre elmesélt mindent: „Bújócs-
kát játszottunk, és olyan jól elrejtőztem, 
hogy a másik sehogy sem bírt megtalál-
ni. Egyszer csak abbahagyta a keresést, és 
elment. Hát nem csúnya dolog ez tőle?” 
Lám, a legszebb búvóhely is elveszti a va-
rázsát, ha a másik abbahagyja a játékot. 
A Mester letörölte a gyermek könnyeit, 
ám most az ő szemei teltek meg könnyel, 
amikor így szólt: „Bizony, ez nem volt 
szép dolog. De látod: Istennel is így van 
ez. Elrejtőzött előlünk, ám mi nem keres-
sük őt. Gondold csak meg: Isten elrejtő-
zött, és az ember nem kutat utána.”

Ebben a rövid történetben a hívő ke-
resztény felfedezheti a karácsonyi titok 
teljességét. Isten elrejtőzik. Nem vakít el 

minket dicsőségének fényességével, és 
nem is kényszerít bennünket térdre ha-
talmának erejével. Azt szeretné ugyanis, 
hogy közte és köztünk a szeretet titka fe-
jeződjön ki, s ennek az előfeltétele a sza-
badság. Úgy akarja, hogy a várakozásból, 

keresésből és rátalálásból bontakozzon ki 
bennünk annak a szeretetnek az Igen-je, 
amely Isten saját örök titka. Isten arra vár, 
hogy az ember kimondja a szeretetnek 
ezt az Igen-jét. Eljött és ránk vár az Isten. 
Keresni fogod-e Őt, mint a pásztorok? 
Akarsz -e vele találkozni? 

Ma az utcákon, az üzletekben, háza-
inkban annyi a csillogás. Vajon csillog-e 
az ember szíve? Ragyognak-e a családja-

ink? Lesz-e igazi ünnepünk? Igazi ünne-
pe csak azoknak a családoknak és em-
bereknek lehet, akiknek a szíve ragyog, 
akik meglátják az ünnep igazi lényegét. 
Karácsony nem az ajándékok ünnepe, 
nem is az emberi léptekkel mért szeretet 

ünnepe. Karácsony Isten 
szeretetének ünnepe, aki 
úgy szerette a világot, 
hogy egyszülött fiát adta 
érte, hogy magához ölelje 
a Földet és betöltse szí-

vünket. Igazi ünnepe annak lesz, aki ezt 
a nagy ajándékot megtalálja. Csak, aki 
keresi Istent, tudja Őt megtalálni. Bárcsak 
mindnyájan keresnénk Őt, hogy megta-
lálva részünk legyen az együttlét örömé-
ben. 

Kívánok mindnyájatoknak áldott, bé-
kés és örömteli karácsonyt!

Jankó Gábor,
        Gelle Község plébánosa
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2019. január 11-én a 
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2018.10.6. – Máriavölgy
A Remény hagyományos őszi mária-

völgyi zarándoklatára október első szom-
batján került sor a Magyarok Nagyasszo-
nya ünnepe alkalmából. A sok zarándok 
zöme autóbusszal érkezett, de ismét vol-
tak olyanok, akik gyalogosan tették meg 
az utat. A közös rózsafüzér imádságot 

elmélkedés követte, melyet Mahulányi 
József nagymegyeri esperesplébános ve-
zetett. Ezután következett az ünnepélyes 
lorettói litánia és a szentmise, melynek fő-
celebránsa Haľko József pozsonyi segéd-
püspök volt. Az időjárás is kedvező volt 
a szabadtéri szentmiséhez. Lelkiekben 
feltöltődve tértünk haza.

2018.10.16. – Szentségimádás
Ismét eltelt egy év, és eljött október 16-

a, Egyházgellében a szentségimádás nap-
ja. Reggel fél kilenctől az esti szentmiséig 
lehetőségünk volt a legméltóságosabb Ol-
táriszentséget meglátogatni és imádni.

2018.11.17.- A Könnyező Szűzanya bú-
csúja

Ebben az évben már 35. alkalommal 
került sor a Könnyező Szűzanya tisztele-
tére tartott kilenced keretében a magyar 
búcsúra Nagyszombatban a Szent Mik-
lós-bazilikában. Az ünnepi szentmise fő-
celebránsa Palánki Ferenc debrecen-nyír-
egyházi megyéspüspök volt. Orosch 
János érsekatya pedig kiosztotta a Szent 
Erzsébet Rózsája kitüntetéseket.

2018.11.24.- Szentségimádási lánc a vi-
lág körül

Ismét bekapcsolódtunk az imaláncba, 
melyet a 2020-as Eukarisztikus Kongres�-
szus tiszteletére hirdettek meg, melynek 
színhelye Budapest lesz.

2018.12.1.- Pislákoló mécses szavaló-
verseny

Idén már 18. alkalommal rendezte 
meg a Gábriel Polgári Társulás a vallásos 

költők műveiből előadott szavalóversenyt. 
Iskolánkat három tanuló képviselte. Tóth 
Lilla második osztályos tanuló bronz sá-
vos minősítést, Cséfalvay Emma negye-
dik osztályos tanuló ezüst és bronz sávos 
minősítést, valamint Sátor Zsófia Izabella 
ötödik osztályos tanuló szintén bronz sá-
vos minősítést kapott. Gratulálunk a lá-
nyoknak a szép eredményeikhez.

2018.12.1.- Adventi koszorúkészítés 
a kultúrházban

 Szombat délután fél háromkor kezdő-
dött az adventi koszorúk készítése a kul-
túrházban. A gyermekek és szüleik már 
nagyon várták ezt a napot, hogy újra össze-
jöjjenek és elkészítsék a koszorúkat. Utána 
négy órakor a plébános úr megáldotta a 
gyermekek és a falu koszorúját. Ezután kö-
vetkezett az első gyertya meggyújtása.

2018.12.2.- Advent elő vasárnapja
A templomban is felállították az ad-

venti koszorút, melyet a plébános úr 

megáldott, majd ezt követte az első gyer-
tyagyújtás.

2018.12.5. Szent Miklós ünnepe
Szent Miklós ünnepének előestéjén 

ismét ellátogatott községünkbe a jóságos 
Szent Miklós. Kíséretével meglátogatta 

az egyes falurészeket és az óvodásokat. A 
végállomáson, a kultúrháznál tanulóink 
műsorral várták Szent Miklóst, aki min-
denkit megajándékozott és megígérte, 
hogy jövőre is eljön hozzánk.

2018.12.9.- Advent második vasárnapja
Adventi hangversenyre került sor a 

templomban, melyet a nagymegyeri Bár-
dos Lajos Vegyeskar adott elő. Ismét na-
gyon szép lelki élményben volt részünk.

Egyházközségünk életéből

2018. december 22. – karácso-
nyi nagygyónás a templomban 
délután 15,00 - 16,30 órakor.

Felhívás
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Rejtvényünkben egy szent nevét rejtettük el.
   1        2       3      4       5      6       7       8       9     10     11     12     13     14      15      16     17    18    19      20   

A Hírmondó előző számában megjelent keresztrejtvény sikeres megfejtői: Fialka Eszter 6. B és Bódis Boglárka 9. 
osztályos tanulók. Nyereményüket átvehetik a községházán. A múltkori szám rejtvényének megfejtése: Avilai Szent 
Teréz egyháztanító
								        Összeállította : Bohony Irén

1.	Katolikus hetilap
2.	Ádám ezt jelenti 
    magyarul
3.	Az egyik arkangyal
4.	Áron harmadik fia
5.	Az egyik apostol – 
    mellékneve Didimusz

6.	Hanna férje
7.	Salamont látogatta meg
8.	Lea szolgálója
9.	Zsidó írástudó
10. Babiloni király
11. Tobit fia
12. Ószövetségi próféta

13. Zsidó főtanácsos
14. Tóbiás édesapja
15. Az egyik bíra
16. Rebeka bátyja

17. Dávid király felesége
18. Ősatya görögül
19. Ádám és Éva fia
20. Isten háza

Már 8. alkalommal került megrendezés-
re a Mária Légió tagjainak segítségével a 
már hagyománnyá vált koszorúkészítés. 
Advent első szombatján körülbelül 100 
gyermek gyűlt össze, hogy a helyi kul-
túrházban elkészítse a saját koszorúját. 
Ebben a tevékenységben már gyakorlott 
gyermekek saját elgondolásuk, fantázi-
ájuk szerint álltak neki a koszorúk elké-
szítéséhez és díszítéséhez. A kisebb gye-
rekeknek szüleik, nagyszüleik segítettek 
és közös erővel láttak neki a munkának. 
Szebbnél szebb, ötletesebbnél ötletesebb 
koszorúk készültek ezen a szép, téli dél-
utánon. Az időre sem volt panasz, hiszen 
igazi téli nap volt, fehér hóval, ami hozzá-
járult e foglalkozás jó hangulatához. 

Mikor elkészültek az adventi koszo-
rúk, Jankó Gábor plébános úr megszen-
telte azokat, majd sok szép gondolattal 
látta el a szülőket és gyermekeket erre a 
négyhetes várakozási és készülődési idő-
szakra. A polgármester úr meggyújtotta 
a falu adventi koszorúján az első gyertya-
szálat, majd ezek után felgyúltak a fények 
a téren és a község karácsonyfáján. Ezu-
tán a gyermekek jót játszottak, hógolyóz-
tak a piactéren. 

A Mária Légió tagjai finom sütemé-
nyekkel, forralt borral és jó meleg teával 
kedveskedtek a téren összegyűlteknek. Sok 
helybéli saját süteményt is hozott az ün-
nepségre, köszönet és hála érte. 

Szeretnénk megköszönni a lakosok 
által nyújtott sok segítséget. Voltak, akik 
narancs- és almaszárítással, tobozgyűjtés-
sel, díszítőelemek és fenyőfaágak felaján-
lásával járultak a rendezvény sikeréhez. 

 Nagy Zsófia  6. A osztályos tanuló 
így látta ezt a napot:  A koszorúkészítést 
minden évben izgatottan várom. Idén is 
jó volt közösen elkészíteni az adventi ko-
szorúinkat. Fenyőágakkal fedtük be az 
alapot, majd a sok csillogó dísszel feldí-
szítettük a zöld ágakat. Nemcsak koszorút 
lehetett készíteni, hanem sok szép díszt is 
hungarocellből, mint például harangot 

vagy gömböt.  Végül Gábor atya megál-
dotta a koszorúkat.  Nagyon jól éreztem 
magam. 

Sátor Zsófia 6. osztályos tanuló már 
évek óta rendszeres résztvevője e prog-
ramnak. Az ő rövid élménybeszámolóját 
olvashatjuk a következőkben:  Nagyon 
vártam már ezt a napot. Fél háromtól 
kezdtük készíteni a koszorúkat. A koszorú 
készítésén kívül lehetett még harangokat 
kifesteni különböző   színű festékekkel, 
színes karácsonyi szalvétákból díszeket 
készítettünk. 16.00 órakor  a plébános úr 
megáldotta a koszorúkat.  A Mária Légió 
tagjai sütivel, Ibolya néni teával kínált 
meg minket. Nagyon jól éreztem magam, 
remélem, jövőre is megrendezésre kerül . 

Méhes Richárd

Adventi koszorúkészítés
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További programok:
November 20.: Angol nyelvi verseny 

Dunaszerdahelyen. Iskolánkat képvi-
selte: Bódis Boglárka (9.o.), Rácz Dóra 
(9.o.), Vég Dávid (9.o.), Virág Zsolt (9.o.). 
Felkészítőik Pecsuk Gabriella és Méry 
Mária tanító nénik.

November 23.: Színházlátogatás Ko-
máromban az 5. – 8. évfolyam tanulói-
nak.

 November 23.: A 9. évfolyam tanulói 
Pozsonyban voltak az Aurélium oktatási 
központban.

November 27.: Az 1. – 4. évfolyam 
tanulói színházlátogatáson voltak Duna-
szerdahelyen.

November 30.: Nyitott délután az is-
kolában.

December 1.: Pislákoló mécses – vers-
és prózamondóverseny Komáromban. 
Iskolánkat Tóth Lilla (2.o.), Cséfalvay 
Emma (4.o.) és Sátor Zsófia Izabella 
(5.A) képviselte. Felkészítőjük Bohony 
Irén tanító néni.

December 5.: Mikulás köszöntése és 
kultúrműsor a piactéren.

December 6.: Az alsó tagozatos ta-
nulóknak Mikulás-napi diszkó az iskola 
folyosóján, a felső tagozatosoknak Miku-
lás-napi kidobós a tornateremben. Ezen a 
délelőttön a Mikulás is eljött az iskolába.

December 13.: Az alsó tagozatos tanu-
lók színházlátogatáson vettek részt Du-
naszerdahelyen.

December 16.: Ünnepi műsort mutat-
tak be tanulóink a kultúrház kinti szín-
padán. Az Örömvasárnapi vásáron áru-
sítottuk a tanulóink munkáit a piactéren.

December 20.: Tanulóink ünnepi mű-
sora a kultúrházban.

December 22-től 2019. január 7-ig ka-
rácsonyi szünet. A tanítás 2019. január 
8-án (kedden) kezdődik.

Trencsík Anikó

Az állatok védelmében
Az Egyházgellei Alapiskolában az 

október idén is az állatok védelmé-
ben telt, e hónap 26-án Állatvédelmi 
napot tartottunk. Előtte egész héten 
közösen gyűjtöttük a kutya-és macs-
kaeledelt, száraztésztát, rizst. Az így 
összegyűjtött adományokat most is, 
mint minden évben, a nagymegyeri 
Dog Azyl kutya-és macskamenhely 
javára ajánlottuk fel.

Október 26-án reggeltől hangos 
volt az iskola folyosója. Reggel a gye-
rekek elhozhatták kedvenceiket, hogy 
megmutassák minden érdeklődőnek. 
Az iskola folyosóján kutya, kicsi és 
nagy nyúl, hörcsög, teknős, díszhal 
valamint kakas került kiállításra. 

Az állatok bemutatása után az osz-
tálytermekben folytatódott az „ál-
latos” program. A tanulóknak – ko-
rukhoz mérten – az osztályfőnökök 
különféle állatokkal kapcsolatos prog-
ramokat állítottak össze. A kicsik ál-
latos verseket, mondókákat tanultak, 
a nagyobbak állatmesékkel ismer-
kedtek, vagy állatokkal kapcsolatos 
vetélkedőkön, játékokon vettek részt. 
A legidősebbek természetfilmekkel 
ismerkedtek, beszámolókat, ismerte-
tőket készítettek védett állatokról, az 
egyes földrészek állatairól vagy éppen 
saját kedvenceikről. 

A napot érdekes bemutatóval 
folytattuk, ugyanis meglátogattak 
bennünket a somorjai tőzoltók egy 

teljesen felszerelt tűzoltóautóval. A 
gyerekeknek bemutatták a tűzoltás-
nál használt berendezéseket, esz-
közöket, az érdeklődők beülhettek 
a tűzoltóautóba és még a szirénát is 
kipróbálhatták. A gyerekek nagy ér-
deklődéssel hallgatták a tűzoltók be-
számolóját, és ismerkedtek a külön-
féle eszközökkel.

A napot állatvédelmi faliújságok 
készítésével zártuk. Minden osztály-
ban állatokkal kapcsolatos képek, 
beszámolók, tablók kerültek kiállí-
tásra. 

Bízunk benne, hogy a természetvé-
delem, az állatok szeretete, és egyben 
a jótékonykodás valamennyi tanu-
lónk életében fontos szerepet játszik 
most, és életük részévé válik felnőtt-
korban is.
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A rengeteg teendőik mellett Szent 
Miklós püspök és kísérete idén is időt 
szakított falunk gyermekeire és elláto-
gatott hozzájuk. A legkisebb lakók nagy 
örömére a várva várt vendégek csengő-
szó kíséretében lovaskocsin bejárták az 
összes falurészt. Az egyes falurészekben 
kedves versikékkel, dalokkal és még he-
gedűszóval is fogadták Miklós püspököt, 
aki a figyelmességet apró ajándékokkal 
köszönte meg. A lovaskocsi utolsó állo-
mása a kultúrház melletti vásártér volt, 
ahol az alapiskola 3. osztályos tanulói 
műsora után a Mikulás csomaggal lepte 
meg a gyerkőcöket. Az angyallal, ördög-

gel és persze a Mikulás bácsival való fény-
képezkedés után a csöppségek boldogan 
mentek haza szüleik kíséretében.

A Szent Miklóst üdvözlő gyerekek pár 
gondolattal megemlékeztek e kedves ese-
ményről.

Šafránek Lilla 3. osztályos tanuló: Én 
nagy izgalommal vártam a Mikulást, ta-
lálkoztam az angyalkával és az ördöggel 
is. Örültem a csomagnak, amit a Mikulás 
osztott a gyerekeknek. Finom teát kap-
tunk a szereplés után. Remélem, jövőre is 
ellátogat hozzánk Szent Miklós.

Csáky Kiara 3. osztályos tanuló: Én is 
szerepeltem a Mikulás ünnepségen. Szép 
díszes csézán érkezett a Mikulás. Minden 
gyereket megajándékozott. A csomagban 
sok finomságot találtam. A szereplés után 
teát és csokoládét kaptunk.

Gažo Péter 3. osztályos tanuló: A föl-
lépés előtt nagyon izgultam. Mikor meg-
láttam a Mikulást és az angyalkát, elszállt 
minden félelmem. Szent Miklós nekem 
is adott csomagot, melynek nagyon örül-
tem. 

Bittera Gabriella

Szent Miklós látogatása A Jókai Színházba 
látogattunk

Mi, felső tagozatosok 2018. novem-
ber 23-án Komáromba, a Jókai Szín-
házba látogattunk. Szabó Attila Má-
tyás király krónikái című mesejátékát 
néztük meg.

Mátyás az igazságos, a szegény 
emberek védelmezője, a tisztaszívű 
nemes uralkodó – sokszor hallottuk 
már ezeket a gondolatokat, amikor 
Mátyás királyról tanultunk. Így hát 
nem is vártunk semmi különlegeset, 
csupán egy klasszikus színházi előa-
dást. Nem azt kaptuk, sokkal többet. 
Az előadás fantasztikus élményt nyúj-
tott. A gyerekek szemével megrende-
zett, vicces történetet öröm volt néz-
ni. Figyelemmel követhettük „Matyi” 
király felkészülését az uralkodásra. A 
modern jelenetek viccessé, a komoly 
döntések pedig érdekessé tették a tör-
ténetet. Nekem legjobban az a rész 
tetszett, amikor bemutatták a híres 
olasz divattervezőt „Guccsit”. Nagyon 
vicces volt a névben vétett szándékos 
helyesírási hiba, amivel a rendező 
csupán figyelmeztetni próbált minket 
a túlzott márkamániára. A divatterve-
ző segédjei mobiljaikkal szelfiket ké-
szítettek Matyival. Az angol nyelvet a 
jövő nyelvének mutatták be, és milyen 
igaz, ma az is. A fiatal Mátyás király 
megismerkedik a nép gondjaival, rá-
jön, hogy a gazdag főurak igazságta-
lanul bánnak a szegény emberekkel. 
Megleckézteti a főurakat, majd büsz-
kén hazaindul. Igaz nevelője (aki sze-
rintem úgy néz ki, mint az ördög) ön-
zőségre tanította, de Matyi szívében 
ott volt a szeretet, az igazság fontossá-
ga. Bár környezete sztárt akart faragni 
Matyiból, ő nem akar ócska híresség 
lenni, inkább igazságos uralkodó.

 A díszlet is nagyon látványos volt, 
pillanatok alatt változott, hol a szerze-
teseknél, hol a királynál jártunk. Az 
előadás sikeréhez nemcsak az ismert 
festményekből készített ruhák, jelme-
zek járultak hozzá, hanem a felcsen-
dülő zene is. A mai pop, a középkori 
dallamok, népdalok és operettfeldol-
gozások is hallhatók voltak.

 Nekem nagyon tetszett a történet 
feldolgozása, mert vicces és egyben 
tanulságos is volt. Reméljük, a követ-
kező előadás is ilyen fantasztikus él-
ményeket tartogat számunkra.

István Kamilla (7.osztály)

Október végén ismét összegyűltünk, 
hogy együtt töltsünk el egy borús szom-
bat délelőttöt. Ez alkalommal a játék örö-
me csalt mosolyt kicsik és nagyok arcára 
egyaránt. Nem maradt el a sok izgalom, a 
nagy nevetések és persze a nyerni akarás 
sem. A kreativitást kedvelők „Activity” 
keretében rajzolhattak, körülírhattak, ki-
találhattak szavakat, de a társasjátékok kí-
nálatából is mindenki választhatott ked-
vére valót. Egyesek „Torpedóban”, mások 
„Fáraóban” mérték össze ügyességüket. A 
gombfoci játékosai is hosszasan mérkőz-
tek, a győztes természetesen nem úszta 
meg visszavágó nélkül. 

Novemberben egy „mesés” délután el-
töltésére invitáltuk a gyerkőcöket, mely-
nek során a sárkányok birodalmában 
találtuk magunkat. Az „Így neveled a sár-
kányod2” c. animációs film vetítésének a 
gellei kultúrház kisterme adott otthont. 
A pattogatott kukorica üdítő kíséretében 
igazi mozi hangulatot teremtett, amiért 
ezúton is szeretnénk hálánkat kifejezni. 

Köszönjük, hogy velünk voltatok, re-
méljük, ez alkalommal is élményekkel 
gazdagodva tértetek haza. Várunk Ben-
neteket a folytatásban is!

	     		  Gencs Kinga

GELLEI IFJÚSÁGI KLUB ÉLETÉBŐL
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Köszönet 
és elköszönés

Örülök, hogy Gelle Község 
lakosai komolyan vették állam-
polgári kötelességüket, és az 
önkormányzati választásokon 
nagy arányban járultak az úr-
nákhoz. Köszönetemet fejezem 
ki mindazoknak, akik szava-
zataikkal bizalmat szavaztak a 
következő megbizatási idősza-
komra, sajnos a győzelemhez 
ez kevésnek bizonyult. Én egy 
megvalósítható programot, a 
tradíció, a nemzeti öntudat és 
a keresztény értékek megtartá-
sát tartottam elsődleges felada-
tomnak, amely nem nyerte el a 
választópolgárok többségének 
tetszését. Úgy tűnik lakosaink 
mást, újat, változást szeretné-
nek. Tiszteletben kell tarta-
nom a lakosok többségének 
akaratát, a demokráciában ez 
a dolgok rendje. Azért vannak 
négyévente választások, hogy 
a választópolgárok felelősség-
teljes szavazataikkal eldöntsék, 
ki a megfelelő személy számuk-
ra. Kicsit fájó szívvel, de tiszta 
lelkiismerettel távozom, mert 
mindent a legjobb tudásom 
szerint a falu érdekében tettem. 
A megbizatási időmet szolgá-
latnak tekintettem, lehetősé-
geimhez mérten mindenkinek 
próbáltam segíteni. 

Köszönöm azon lakosok, kö-
zösségek áldozatos munkáját, 
akik nyolc éven keresztül segí-
tettek, buzdítottak, akikre min-
dig számíthattam. Köszönete-
met fejezem ki kollégáimnak, 
akik mindvégig kitartottak 
mellettem, munkájukkal segí-
tettek, így együtt, közösen sike-
rült európai uniós és a Bethlen 
Gábor Alap Zrt. által megnyert 
pályázatokat és sok szép szín-
vonalas programot megvalósí-
tanunk. 

Az ünnepek közeledtével 
meghitt karácsonyi ünnepeket 
és kegyelmekben gazdag, békés, 
boldog új esztendőt kívánok a 
község minden lakójának! 

				  
	 Vajas Imre

A 2014-2018-as választási időszak önkor-
mányzatának utolsó testületi ülésére 2018. 
október 30-án került sor.

Az ülésen megjelentek: Vajas Imre polgár-
mester; Jákli Erika jegyzőkönyvvezető, Sebök 
Mónika községi főellenőr és a képviselő-tes-
tület tagjai: Cséfalvay János, Láng László, 
Menyhart Blanka, Ravasz Béla, Usačov Péter, 
Viola József. Az ülésen nem vettek részt: Pe-
csuk Péter és Süli Béla. Az ülés napján a köz-
ség lakosainak száma 2.083 fő.

A polgármester beszámolt a nagybudafai 
óvoda átadásáról, a szeptember 28-án meg-
rendezett községi nyugdíjasnapról, valamint 
arról, hogy október 4-én Godány Sándor 
festőművész és a Pósfa zenekar vehették át 

Nagyszombat megye kiemelkedő személyisé-
geinek ítélt díját. Idén is megrendezésre ke-
rült a Nótaest.

Az ülésen a testület elfogadta a 2018-as 
költségvetés módosítását és a 2019-es költ-
ségvetést, melyet a pénzügyi bizottság készí-
tett elő. Az ülés végén a beérkezett kérvénye-
ket értékelte a testület, valamint kézhez kapta 
a községi tulajdonú ógellei lakónegyed lehet-
séges beépítésének terveit. Az elképzelés sze-
rint az érintett terület négy ütemben épülne 
be és hozzáférhető áron biztosítana letelepe-
dési lehetőséget a község fiataljainak.

Az ülés végén Vajas Imre megköszönte a 
testület négyéves munkáját és ajándékkal 
kedveskedett a testületi tagoknak.

ZÁRÓ ÜLÉS 2014–2018

A 2018-2022-es választási időszakra meg-
bízást kapott polgármester és képviselő-tes-
tületi tagok ünnepélyes alakuló ülésére 2018. 
december 10-én került sor. Az ülést a lekö-
szönő polgármester, Vajas Imre nyitotta meg, 
majd felkérte Trencsík Anikót, a helyi válasz-
tási bizottság elnökét, hogy ismertesse az ön-
kormányzati választások eredményeit. (A 
megválasztottak nevei kövér betűvel szedve 
– szerk. megj.)

• A választásokra jogosultak listáján 1.723 
választópolgár szerepelt. A szavazáson részt 
vett 1.179 választópolgár, a szavazásra jogo-
sultak 68,43 százaléka.

• Polgármesterjelöltekre leadott szavazatok: 
Cséfalvay János (független) 88 szavazat, Iván 
Lajos (független) 666 szavazat, Vajas Imre 
(MKP) 415 szavazat.

• Képviselőjelöltekre leadott 1.162 érvényes 
szavazatból: Usačov Péter 602, Viola József 568, 
Láng László 506, Špaček György 448, Ravasz 
Béla 402, Farkas László 396, Bohony Irén 393, 
Gencs Kinga 386, Menyhart Blanka 378; Méry 
Mária 354, Pecsuk Péter 353, Nagy Zsuzsanna 
343, Jákli Olivér 320, Cséfalvay János 318, Výk-
rent Ágota 312, Marcell Dénes 308, Tóth Gábor 
281, Bertók Tibor 262, Sárosfai Ferenc 227, Zirig 
Zoltán 211, Zöld László 209,

A beszámoló után Iván Lajos, Gelle község új 
polgármestere, majd az újonnan megválasztott 
képviselő-testület tagjai is letették esküjüket. A 
polgármester székfoglaló beszéde után a testü-
let egyhangúlag elfogadta a javasolt napirendi 
pontokat, melyek értelmében az önkormányzat 
hat szakbizottságot hoz létre:

• Sport és ifjúsági bizottság; elnök: Farkas 
László, tagok: Láng László, Jákli Olivér, Póda 
Mihály, Sipos Gergely

• Oktatási és kulturális bizottság; elnök: 
Viola József, tagok: Bertók Tibor, Méry Má-
ria, Tóth Gábor, Kovačič Majer Mária

• Építésügyi, községfejlesztési és környe-

zetvédelmi bizottság; elnök: Usačov Péter, 
tagok: Czére Krisztina, Pecsuk Péter, Výkrent 
Ágota

• Szociális bizottság; elnök: Bohony Irén, 
tagok: Menyhart Blanka, Nagy Zsuzsanna, 
Marcell Dénes, Boros Julianna

• Pénzügyi bizottság; elnök: Ravasz Béla, 
tagok: Simon Zsuzsa, Usačov Péter

• Közérdekvédelmi bizottság; elnök: 
Špaček György, tagok: Ravasz Béla, Gencs 
Kinga

A polgármester fizetésére az új képvise-
lő-testületi tagok nevében Usačov Péter tett 
javaslatot. A Szlovák Köztársaság 253/1994-
es számú törvénye értelmében a polgármes-
terek alapbérét az előző évi nemzetgazdasági 
átlagbér (2017-ben 954 euró) és község lako-
sok szerinti besorolásának (Gelle a harma-
dik, 1000-3000 lakost számláló kategóriában 
szerepel, a szorzó 2,20-szoros) szorzója hatá-
rozza meg. Ennek értelmében a polgármester 
havi bruttó alapbére 2.099 euró. Ezt az össze-
get a törvény értelmében a képviselő-testület 
0-60%-os mértékben növelheti. A képviselő-
jelöltekkel történt egyeztetés alapján a testü-
let a havi alapbér 30%-os emelését (630 euró) 
javasolja. A polgármester fizetése egyhangú 
szavazás mellett bruttó 2.729 euró.

Iván Lajos polgármester felkérte Láng 
Lászlót, hogy lássa el az alpolgármeste-
ri posztot. Az alpolgármesteri pozíció havi 
juttatása bruttó 150 euró (az alpolgármester 
nem részesül további juttatásokban). Láng 
László az alpolgármesteri funkció mellett 
jogosulttá vált a polgármester távollétében 
testületi ülés összehívására és eskettetői sze-
repet is elláthat.

Iván Lajos, a képviselők juttatására tett, 40 
eurós összegű javaslatát a képviselő-testület 
tartózkodással fogadta, így ebben a pontban 
nem született határozat.

Usačov Péter

ALAKULÓ ÜLÉS 2018–2022
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A közelmúltban kezembe került egy 
igaz történet alapján írott könyv, mely két 
magyar nemzetiségű szlovéniai kadét egy 
rossz döntésükön múlott élettörténetét 
mondja el, akik 1914 júliusában Ameriká-
ba készültek egy általuk elnyert tanulmá-
nyi útra. A fiumei kikötőben nem szálltak 
fel az ott horgonyzó óceánjáró hajójukra, 
mivel ez a hajó nem nyerte el tetszésüket, 
s úgy döntöttek, hogy egy másik luxus-
hajót választanak maguknak, amelyik két 
hét múlva indul abba az irányba. 

Akkor még nem tudhatták, hogy ez a 
látszólagosan egyszerűnek tűnő döntésük 
teljesen megváltoztatja, sőt megpecsételi 
az életüket, mert ez a választásuk később 
egyiküknek az életébe, a másiknak, aki 
ezt a történetet leírta, pedig a bal kar-
jába került, ugyanis a két hét leforgása 
alatt meggyilkolták Ferenc Ferdinánd 
trónörököst, és kitört az első világháború. 
Így már őket a határőrség katonái nem 
engedték felszállni az általuk kiválasztott 
luxushajóra, és besorolt katonaként vé-
gigjárták az első világégés szégyenletes 
poklát. Ezek a fiatal emberek ott, akkor, 
több mint száz éve, életük legrosszabb 
döntéstét hozták. Rosszul választottak.

Nemrég Önök is, mint Gelle község 
polgárai hasonlóan egy szintén komoly 
választás előtt álltak, ám ennek súlya 
most kicsit másról szólt. Polgármestert s 
annak segítő társait, az önök képviselőit 
készültek választani. Vezető hatáskörrel 
megbízott lakosokat, akikre majd rábíz-
hatják több száz éves múlttal rendelkező 
községük és közösségük jövőjét, de egy-
ben a múltját is, hiszen ez „a múltunk 
nem mögöttünk van, hanem bennünk él”, 
s visszük tovább magunkkal.

Az a tény, hogy többségük döntése 
éppen az én személyemre esett, az szá-
momra nagyon nagy megtiszteltetés, de 
egyben egy óriási felelősség rám ruházása 
is. Most polgármesterként, tervekkel tel-

ve állok itt Önök előtt, s az első szavaim a 
köszönetet fejezik ki Önök felé: 

Köszönöm minden gellei lakosnak, aki 
élt alkotmányos jogával, és elment szavaz-
ni. Természetesen külön köszönöm a rám 
leadott szavazatokat, s biztos vagyok ben-
ne, hogy ezt képviselőtársaim nevében is 
mondhatom.			 

Köszönetet mondok még azoknak is, 
akik biztattak és bíztak bennem, akik 
segítettek, támogattak, de megjegyzem: 
polgármesterré válásomat nem saját 
személyes sikeremnek tartom. Sokkal 
inkább egy fontos mérföldkőnek életem-
ben, és községünk életében egyaránt, egy 
új esélynek arra, hogy további sikeres 
évek következzenek Gelle község fejlő-
désében. Ehhez azonban jól kell élnünk 
a lehetőségekkel, meg kell becsülni min-
den esélyt, és ugyanúgy mindent meg kell 
tenni a közösség életének javításáért.

Köszönöm továbbá azoknak is, akik a 
másik két jelöltet támogatták, mert rész-
vételükkel bizonyították elkötelezettségü-
ket közös dolgaink iránt.

Köszönet jár a leköszönő polgármester 
úrnak, Vajas Imrének, az előző négy év 
képviselő-testületének, a községi hivatal 
dolgozóinak, valamint sok önkéntes lakos-
nak is a közösen elvégzett munkájukért.

Köszönetet mondok még községünk 
egykori első polgármesterének, Ravasz 
Bélának falunk jelenét sok mindenben 
megalapozó húsz éves munkájáért, mely-
re tovább építhetünk a mai napig is. Vé-
gül, de nem utolsó sorban köszönet illeti 
mindazokat is, akik a választás előkészíté-
sében és lebonyolításában szakszerűen, és 
elhivatottan dolgoztak.

Elmondhatom, hogy a helyi önkor-
mányzati választások rendkívül korrektül 
és diplomatikusan, a nagypolitikában te-
vékenykedő politikusok számára is példa-
mutatóan zajlottak le. Köszönet jár ezért 
községünk minden polgárának.

Szívből gratulálok a képviselő-testületi 
tagjainak. Ők azok, akiket Gelle község 
választópolgárai a község vezetésére al-
kalmasnak találtak. Munkájukhoz kellő 
szakmaiságot, hatékonyságot, őszintesé-
get és sok sikert kívánok. Közös jövőnk 
építéséhez pedig hasznos együttműkö-
dést kínálok mindenkinek.		

Meggyőződésem, hogy az elkövetke-
zendő időszakban lesznek vitáink is. Én 
ezt jónak tartom. Jó ez akkor, ha vitáink 
lesznek, és nem viszályaink.	
Építő és eredményes vitákat kívánok 
magunknak, mert csak ezek a viták zá-
rulhatnak majd megegyezéssel, és ezek a 
megegyezések viszik előbbre községün-
ket. Arra kérem őket: mindig tartsák szem 
előtt, hogy a gellei polgároktól a község 
vezetésére kaptak felhatalmazást. Aki ve-
zet, az élen jár. Élen jár a munkában, élen 
jár jó példával a magánéletben is. Egy kö-
zösségnek vezetőkre van szüksége.

Legyenek, legyünk jó vezetői Gelle 
községnek!

Ígérem, hogy a jövőben is minden 
döntésemmel a község javát fogom szol-
gálni, a hatályos törvények és előírások 
betartása mellett.

Közös munkánkat „emberként, ma-
gyarként, más népeket tisztelvén” fogjuk 
végezni. 

Tisztelt Hölgyeim és Uraim!
Karácsony és az újév közeledtével 

községünk minden lakójának magam és 
a községi tanács tagjainak nevében meg-
hitt, csendes ádventi várakozást, békés, 
áldott karácsonyi ünnepeket, valamint 
az újesztendőben sok szerencsét, erőt, jó 
egészséget és kitartást kívánok. 

Tisztelettel 
Iván Lajos, 

Gelle község polgármestere

(Elhangzott a helyi községi tanács meg-
alakuló ülésén Gellében 2018. december 

10-én.)

 „emberként, magyarként, más népeket tisztelvén”

Tisztelt Hölgyeim és Uraim! 
Tisztelt gellei lakosok!
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Augusztus 31-én a helyi nyugdíjas-
klub 20 tagja részt vett a MOST-HÍD 
szervezet nyugdíjas összejövetelén Kisud-
varnokban. Nagyon jó volt a légkör és a 
társaság, jól éreztük magunkat.

Szeptember 7-én már hagyományos-
nak számító nagytalálkozót szerveztünk 
a helyi kultúrházban, ahol 210 személyt 
láttunk vendégül. Cséfalvay Emma ked-
ves kis versét, Pongrácz Mátyás hegedű-
játékát hallgathatták a vendégek, majd a 
csilizpatasi Ábrahám Imike magyar nó-
tákkal szórakoztatta a vendégeket. A kör-
nyező falvakból érkező nyugdíjasklubok 

elnökeit virággal köszöntöttük.Gelle köz-
ség polgármestere, Vajas Imre pár kedves 
szóvval köszöntötte a vendégeket és a 
jelenlevőket. A jó hangulatról Kiss Tomi 
gondoskodott. 

Szeretnék köszönetet mondani min-
den kedves támogatónknak, akik hozzá-
járultak ehhez az összejövetelhez. 

Köszönetemet fejezem ki a nyugdíjas-
klub tagjainak is az odaadó munkájukért, 
amit a találkozó érdekében kifejtettek.

 Október 14-től 20-ig egyhetes kirán-
dulást szerveztünk Oravská Horáreň-ba, 
ahol a hét folyamán bejártuk a környék 

nevezetességeit. Krusetnicán (Krušetni-
ca) megnéztük a kávémúzeumot, ahol a 
terem kávészemekből volt kidíszítve. Na-
gyon szép látványban volt részünk. 

Utaztunk az erdőtkai (Oravská Lesná) 
kisvasúttal, ami a Kiszuca és a Felső-Árva 
vidékeinek természeti szépségeivel aján-
dékozta meg a látogatókat. Meglátogattuk 
Árva várát, ahonnan nagyon szép volt a 
kilátás. 

Bölényfaluban (Zuberec-Brestová) 
meglátogattuk az Árvai Falumúzeumot, 
skanzent, mely az árvai falvak múltját, 
építészetét, hagyományait és szokásait 
mutatta be. 

Mint minden évben, idén sem marad-
hatott el a a lengyel piac meglátogatása 
Jablonkán. 

Nagyon szép időnk volt. A vendéglátó-
ink programokat szerveztek nekünk, így 
volt teadélután, szórakoztató műsor korál 
zenekarral és természetesen nem maradt 
ki a táncmulatság sem. 

Mindenki fantasztikus élményekkel 
tért haza. 

Áldott karácsonyi ünnepeket és békés, 
boldog új esztendőt kíván a nyugdíjas-
klub vezetősége

Álló Anna

NYUGDÍJASKLUB
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Szent Miklós meglátogatta az óvodákat
Községünk óvodásai köszönetet mondanak a Gellei Földműves Szövetkezet elnökének, Horváth Dénesnek  

a Mikulás-napi finomságokért.
Kegyelmekben gazdag karácsonyi ünnepeket és boldog új évet kívánnak a gellei,  a nagybudafai ovisok,   

valamint az óvodapedagógusok!



Január

1 K Újév, Fruzsina, Bazil
2 Sz Ábel, Gergely, Vazul
3 Cs Genovéva, Gyöngyvér, Benjámin
4 P Titusz, Leona, Angéla
5 Sz Simon, Emília
6 V Vízkereszt,

Gáspár, Menyhért, Boldizsár

7 K Attila, Ramóna, Rajmund, Bálint
8 K Gyöngyvér, Szeverin, Szörény
9 Sz Marcell, Juliánusz,

10 Cs Melánia, Vilmos, Vilma
11 P Ágota, Honoráta
12 Sz Ernő, Erneszta, Tatjána
13 V Veronika, Csongor, Yvett

14 H Bódog, Félix
15 K Lóránt, Loránd, Pál
16 Sz Gusztáv, Marcell
17 Cs Antal, Antónia
18 P Margit, Piroska
19 Sz Sára, Márta, Márió
20 V Fábián, Sebestyén

21 H Ágnes, Agnéta
22 K Vince, Artúr
23 Sz Zelma, Rajmund, Emese
24 Cs Timót, Ferenc
25 P Pál, Henrik
26 Sz Vanda, Paula, Timóteusz
27 V Angéla, Angelika

28 H Károly, Karola, Tamás
29 K Adél, Valér
30 Sz Martina, Gerda, Jácinta
31 Cs Marcella, János

Február

1 P Ignác, Brigitta, Kincső
2 Sz Karolina, Karola, Aida
3 V Balázs, Oszkár, Celerina

4 H Ráhel, Csenge, Veronika, András
5 K Ágota, Ingrid, Etelka, Léda
6 Sz Dorottya, Dóra, Pál
7 Cs Tódor, Rómeó, Richárd
8 P Aranka, Jeromos
9 Sz Abigél, Alex, Apollónia

10 V Elvira

11 H Bertold, Marietta
12 K Lívia, Lídia, Eulália
13 Sz Ella, Linda, Levente, Katalin
14 Cs Bálint, Valentin, Cirill, Metód
15 P Kolos, Györgyi, Georgina
16 Sz Julianna, Lilla, Filippa
17 V Donát

18 H Bernadett, Simon, Zenkő
19 K Zsuzsanna, Eliza, Konrád
20 Sz Aladár, Álmos, Leó
21 Cs Eleonóra, Zelmira, Péter
22 P Gerzson, Margit, Zétény
23 Sz Alfréd, Polikárp, Mirtill
24 V Mátyás, Jázmin

25 H Géza, Cézár, Vanda
26 K Edina, Viktor, Győző
27 Sz Ákos, Bátor, Gábor
28 Cs Elemér, Oszvald, Román

Március

1 P Albin, Albina, Leonita, Lea
2 Sz Lujza, Ágnes, Henrik,Magor
3 V Kornélia, Kunigunda, Frigyes

4 H Kázmér, Lúciusz, Zorán
5 K Adorján, Adrián
6 Sz Leonóra, Inez, Koletta
7 Cs Tamás, Perpétua, Felicitász
8 P János, Zoltán, Apolka
9 Sz Franciska, Fanni

10 V Ildikó, Emil, Gusztáv

11 H Szilárd, Tímea, Konstantin
12 K Gergely, Maximilián
13 Sz Krisztián, Ajtony, Egyed, Patrícia
14 Cs Matild, Matilda, Trilla
15 P Nemzeti ünnep (1848)

Kristóf, Kelemen
16 Sz Henrietta, Herbert
17 V Gertrúd, Patrik

18 H Sándor, Ede, Cirill
19 K József, Bánk
20 Sz Klaudia, Alexandra
21 Cs Benedek, Bence, Miklós
22 P Beáta, Izolda, Lea
23 Sz Emőke, Botond, Ottó, Kartal
24 V Gábor, Karina

25 H Irén, Írisz, Lúcia
26 K Emánuel, Larissza, Árpád
27 Sz Hajnalka, Lídia
28 Cs Gedeon, Johanna
29 P Auguszta, Bertold
30 Sz Zalán
31 V Árpád, Benjámin, Benő

Július

1 H Tihamér, Annamária, Áron
2 K Ottó
3 Sz Kornél, Soma, Tamás
4 Cs Ulrik, Erzsébet
5 P Cirill és Metód, Emese, Sarolta
6 Sz Csaba, Mária
7 V Apollónia, Vilibald, Bene

8 H Ellák, Edgár, Eperke
9 K Lukrécia, Veronika, Hajnalka

10 Sz Amália, Melina Engelbert, Ulrika
11 Cs Nóra, Lili, Nelli, Benedek
12 P Izabella, Dalma, Eleonóra
13 Sz Jenő, Henrik
14 V Örs, Stella, Kamil

15 H Örkény, Henrik, Roland
16 K Valter, Irma
17 Sz Endre, Elek, András
18 Cs Szömér, Frigyes, Milla, Hedvig
19 P Emília
20 Sz Illés, Margaréta
21 V Dániel, Daniella, Lőrinc

22 H Magdolna, Mária, Magda
23 K Lenke, Brigitta, Apollinár
24 Sz Kinga,Kincső, Krisztina
25 Cs Kristóf, Jakab
26 P Anna, Anikó, Joakim
27 Sz Olga, Liliána, Natália, Pantaleon
28 V Szabolcs, Alina, Ince, Győző

29 H Márta,Flóra
30 K Judit, Xénia, Péter
31 Sz Oszkár, Ignác, Bató

Augusztus

1 Cs Boglárka,Nimród, Alfonz
2 P Lehel
3 Sz Hermina, Lídia, Kamélia
4 V Domonkos, Dominik, János 

5 H Krisztina
6 K Berta, Bettina
7 Sz Ibolya
8 Cs László, Domonkos
9 P Emőd, Román

10 Sz Lőrinc, Blanka, Csilla
11 V Zsuzsanna, Tiborc, Klára

12 H Klára, Hilária, Diána
13 K Ipoly, Ince, Vitália
14 Sz Marcell, Maximilián
15 Cs Mária
16 P Ábrahám, Rókus
17 Sz Jácint, Réka, Hetény
18 V Ilona, Rajnald

19 H Huba, Marián, Emília
20 K Nemzeti ünnep

(Szt.) István, Bernát
21 Sz Sámuel, Hajna, Piusz
22 Cs Menyhért, Mirjam
23 P Bence, Róza, Szidónia
24 Sz Bertalan, Aliz, Detre
25 V Lajos, Patrícia

26 H Izsó, Tália, Natália, Zamfira
27 K Gáspár, Mónika
28 Sz Ágoston, Mózes
29 Cs Beatrix, Erna
30 P Rózsa, Félix, Letícia
31 Sz Erika, Bella, Arisztid

Szeptember

1 V Egyed, Egon, Noémi, Tamara

2 H Rebeka, Dorina, Renáta, Ingrid
3 K Hilda, Gergely
4 Sz Rozália, Róza, Ida
5 Cs Viktor, Lőrinc, Ofélia
6 P Zakariás, Beáta
7 Sz Regina
8 V Mária, Adrienn

9 H Ádám, Péter
10 K Nikolett, Hunor, Miklós
11 Sz Teodóra, Jácint, Igor, Helga
12 Cs Mária, Irma
13 P Kornél, János
14 Sz Szeréna, Roxána
15 V Enikő, Melitta

16 H Edit, Ciprián
17 K Zsófia, Róbert
18 Sz Diána, József
19 Cs Vilhelmina, Januáriusz, Dorián
20 P Friderika
21 Sz Máté, Mirella, Jónás
22 V Móric, Tamás

23 H Tekla, Líviusz, Ila
24 K Gellért, Gerda, Mercédesz
25 Sz Eufrozina, Kende
26 Cs Jusztina, Kozma, Damján
27 P Adalbert, Vince
28 Sz Vencel, Salamon
29 V Mihály, Gábor, Rafael Mirabella

30 H Jeromos, Honória, Hunor

Április

1 H Hugó, Agád
2 K Áron, Ferenc
3 Sz Buda, Richárd, Hóvirág, Indira
4 Cs Izidor
5 P Vince, Irén, Teodóra
6 Sz Vilmos, Bíborka, Taksony
7 V Herman, János

8 H Dénes, Valér, Valter
9 K Erhard, Ákos, Döme

10 Sz Zsolt, Ezékiel
11 Cs Leó, Szaniszló, Glória
12 P Gyula, Baldvin, Sába
13 Sz Ida, Márton, Hermina
14 V Tibor

15 H Anasztázia, Tas, Oktávia
16 K Csongor, Bernadett
17 Sz Rudolf, Izidóra
18 Cs Andrea, Ilma, Apolló, Aladár
19 P Emma, Malvin, Zseraldina
20 Sz Tivadar, Tihamér
21 V Húsvét, Konrád, Zelmira

22 H Húsvét, Csilla, Noémi, Kájusz
23 K Béla, Adalbert
24 Sz György, Fidél, Debóra
25 Cs Márk, Ányos
26 P Ervin, Klétusz
27 Sz Zita, Mariann, Anasztáz
28 V Valéria, Péter

29 K Péter, Katalin, Roberta
30 K Katalin, Kitti, Zsófia, Piusz

Május

1 Sz Fülöp, Jakab, Zsaklin, József
2 Cs Zsigmond, Atanáz, Zoé
3 P Tímea, Irma, Jakab, Fülöp
4 Sz Mónika, Flórián
5 V Györgyi, Irén

6 H Ivett, Frida, Judit, Yvett
7 K Gizella, Gusztáv, Bendegúz
8 Sz Mihály, Győző
9 Cs Gergely, Katinka, Alberta, Édua

10 P Ármin, Pálma, Izidor
11 Sz Ferenc
12 V Pongrác

13 H Szervác, Imola, Imelda
14 K Bonifác, Gyöngyi
15 Sz Zsófia, Szonja, Döníz
16 Cs Pünkösd, Mózes, Botond, János
17 P Paszkál, Ditmár, Rezeda
18 Sz Erik, Alexandra, János
19 V Ivó, Iván, Milán

20 H Bernát, Bernardin, Felícia
21 K Konstantin, András
22 Sz Júlia, Rita, Emil
23 Cs Dezső, Vilmos, Renáta
24 P Eszter, Eliza, Vanessza
25 Sz Orbán, Gergely
26 V Fülöp, Evelin

27 H Hella, Pelbárt, Ágoston
28 K Emil, Csanád, Vilmos
29 Sz Magdolna, Magda, Ervin, Léna
30 Cs Janka, Zsanett, Johanna, Nándor
31 P Angéla, Petronella

Június

1 Sz Tünde, Jusztinusz
2 V Kármen, Anita, Péter

3 H Klotild, Cecília, Károly
4 K Bulcsú, Kerény, Kerubin
5 Sz Fatime, Fatima, Bonifác
6 Cs Norbert, Norberta, Cintia
7 P Róbert, Arianna, Fülöp, Roberta
8 Sz Medárd, Helga
9 V Félix, Előd, Annamária, Annabella

10 H Margit, Gréta
11 K Barnabás
12 Sz Villő, Orfeusz, Adelaida
13 Cs Antal, Anett
14 P Vazul, Elizeus, Herta
15 Sz Jolán, Vid, Viola
16 V Jusztin, Jusztina, Auréliusz

17 H Laura, Alida, Szabolcs, Adolf
18 K Arnold, Levente, Doloróza
19 Sz Gyárfás, Romuald
20 Cs Rafael, Dina
21 P Alajos, Leila
22 Sz Paulina, Tamás
23 V Zoltán, Szultána

24 H János, Iván
25 K Vilmos, Viola, Vilma
26 Sz János, Pál, Cirill
27 Cs László, Sámson
28 P Levente, Irén, Iréneusz
29 Sz Péter, Pál,Emőke, Judit, Petra
30 V Pál

Október

1 K Malvin, Teréz
2 Sz Petra, Örs
3 Cs Helga, Évald
4 P Ferenc, Hajnalka
5 Sz Aurél, Placid, Attila rella
6 V Brúnó, Renáta, Renátó

7 H Amália, Bekény
8 K Koppány, Benedikta
9 Sz Dénes, János

10 Cs Gedeon, Ferenc, Bendegúz
11 P Brigitta, Placida, Etel, Gitta
12 Sz Miksa, Rezső, Edvin
13 V Kálmán, Ede, Edvárd

14 H Helén, Kaldixtusz
15 K Teréz, Aranka
16 Sz Gál, Margit, Hedvig
17 Cs Hedvig, Ignác, Rudolf
18 P Lukács, Jusztusz
19 Sz Nándor, János, Pál
20 V Vendel, Irén, Kleopátra

21 H Orsolya, Zsolt
22 K Előd, Szalóme, Kordélia
23 Sz Nemzeti ünnep (1956)

Gyöngyvér, János, Gyöngyi
24 Cs Salamon, Antal
25 P Blanka, Bianka, Mór
26 Sz Dömötör, Armand, Örs
27 V Szabina, Antonietta

28 H Simon, Szimóna, Júdás, Tádé
29 K Nárcisz, Melinda, Őzike
30 Sz Alfonz, Zenóbia
31 Cs Farkas, Rodrigó, Wolfgang

November

1 P Mindenszentek
Marianna

2 Sz Achilles, Bató
3 V Győző, Márton

4 H Károly, Karola
5 K Imre, Zakariás, Tétény
6 Sz Lénárd, Krisztina
7 Cs Csenger, Rezső, Ernő, Florentin
8 P Zsombor, Kolos, Gottfrid
9 Sz Tivadar

10 V Réka, András, Leó

11 H Márton, Atád, Tódor
12 K Jónás, Renátó, Jozafát
13 Sz Szilvia, Szaniszló
14 Cs Aliz, Vanda, Huba, Klementina
15 P Albert, Lipót
16 Sz Ödön, Margit
17 V Hortenzia, Gergő, Dénes

18 H Jenő
19 K Erzsébet, Zsóka
20 Sz Jolán, Zsolt, Ödön, Bódog
21 Cs Olivér
22 P Cecília, Filemon
23 Sz Kelemen, Klementina, Kolumbán
24 V Emma, Flóra, Virág

25 H Katalin, Liza, Katinka
26 K Virág, Konrád, Viktória, Milos
27 Sz Virgil, Virgínia
28 Cs Stefánia, Jakab
29 P Taksony, Ilma, Filoména
30 Sz András, Andor, Andrea

December

1 V Elza, Natália, Blanka, Bonita

2 H Melinda, Vivien, Aranka
3 K Ferenc, Olívia
4 Sz Borbála, Barbara, János
5 Cs Vilma, Ünige, Csaba
6 P Miklós, Csinszka, Gyopár
7 Sz Ambrus, Ambrózia
8 V Mária, Emőke

9 H Natália, Valéria, Filótea
10 K Judit, Loretta, Eulália
11 Sz Árpád, Árpádina, Damazusz
12 Cs Gabriella, Johanna, Franciska
13 P Luca, Otília, Lúcia, Éda, Tilia
14 Sz Szilárda, Szilárd, János
15 V Valér, Detre

16 H Etelka, Aletta, Adelaida
17 K Lázár, Olimpia
18 Sz Auguszta, Gracián
19 Cs Viola, Anasztáz
20 P Teofil, Liberátusz
21 Sz Tamás, Péter
22 V Zénó, Flórián

23 H Viktória, János
24 K Szenteste, Ádám, Éva
25 Sz Karácsony, Eugénia, Anasztázia
26 Cs Karácsony, István
27 P János, Teodor
28 Sz Kamilla, Apor
29 V Tamás, Tamara

30 H Dávid, Hunor, Libériusz
31 K Szilveszter, Donáta
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Január

1 K Újév, Fruzsina, Bazil
2 Sz Ábel, Gergely, Vazul
3 Cs Genovéva, Gyöngyvér, Benjámin
4 P Titusz, Leona, Angéla
5 Sz Simon, Emília
6 V Vízkereszt,

Gáspár, Menyhért, Boldizsár

7 K Attila, Ramóna, Rajmund, Bálint
8 K Gyöngyvér, Szeverin, Szörény
9 Sz Marcell, Juliánusz,

10 Cs Melánia, Vilmos, Vilma
11 P Ágota, Honoráta
12 Sz Ernő, Erneszta, Tatjána
13 V Veronika, Csongor, Yvett

14 H Bódog, Félix
15 K Lóránt, Loránd, Pál
16 Sz Gusztáv, Marcell
17 Cs Antal, Antónia
18 P Margit, Piroska
19 Sz Sára, Márta, Márió
20 V Fábián, Sebestyén

21 H Ágnes, Agnéta
22 K Vince, Artúr
23 Sz Zelma, Rajmund, Emese
24 Cs Timót, Ferenc
25 P Pál, Henrik
26 Sz Vanda, Paula, Timóteusz
27 V Angéla, Angelika

28 H Károly, Karola, Tamás
29 K Adél, Valér
30 Sz Martina, Gerda, Jácinta
31 Cs Marcella, János

Február

1 P Ignác, Brigitta, Kincső
2 Sz Karolina, Karola, Aida
3 V Balázs, Oszkár, Celerina

4 H Ráhel, Csenge, Veronika, András
5 K Ágota, Ingrid, Etelka, Léda
6 Sz Dorottya, Dóra, Pál
7 Cs Tódor, Rómeó, Richárd
8 P Aranka, Jeromos
9 Sz Abigél, Alex, Apollónia

10 V Elvira

11 H Bertold, Marietta
12 K Lívia, Lídia, Eulália
13 Sz Ella, Linda, Levente, Katalin
14 Cs Bálint, Valentin, Cirill, Metód
15 P Kolos, Györgyi, Georgina
16 Sz Julianna, Lilla, Filippa
17 V Donát

18 H Bernadett, Simon, Zenkő
19 K Zsuzsanna, Eliza, Konrád
20 Sz Aladár, Álmos, Leó
21 Cs Eleonóra, Zelmira, Péter
22 P Gerzson, Margit, Zétény
23 Sz Alfréd, Polikárp, Mirtill
24 V Mátyás, Jázmin

25 H Géza, Cézár, Vanda
26 K Edina, Viktor, Győző
27 Sz Ákos, Bátor, Gábor
28 Cs Elemér, Oszvald, Román

Március

1 P Albin, Albina, Leonita, Lea
2 Sz Lujza, Ágnes, Henrik,Magor
3 V Kornélia, Kunigunda, Frigyes

4 H Kázmér, Lúciusz, Zorán
5 K Adorján, Adrián
6 Sz Leonóra, Inez, Koletta
7 Cs Tamás, Perpétua, Felicitász
8 P János, Zoltán, Apolka
9 Sz Franciska, Fanni

10 V Ildikó, Emil, Gusztáv

11 H Szilárd, Tímea, Konstantin
12 K Gergely, Maximilián
13 Sz Krisztián, Ajtony, Egyed, Patrícia
14 Cs Matild, Matilda, Trilla
15 P Nemzeti ünnep (1848)

Kristóf, Kelemen
16 Sz Henrietta, Herbert
17 V Gertrúd, Patrik

18 H Sándor, Ede, Cirill
19 K József, Bánk
20 Sz Klaudia, Alexandra
21 Cs Benedek, Bence, Miklós
22 P Beáta, Izolda, Lea
23 Sz Emőke, Botond, Ottó, Kartal
24 V Gábor, Karina

25 H Irén, Írisz, Lúcia
26 K Emánuel, Larissza, Árpád
27 Sz Hajnalka, Lídia
28 Cs Gedeon, Johanna
29 P Auguszta, Bertold
30 Sz Zalán
31 V Árpád, Benjámin, Benő

Július

1 H Tihamér, Annamária, Áron
2 K Ottó
3 Sz Kornél, Soma, Tamás
4 Cs Ulrik, Erzsébet
5 P Cirill és Metód, Emese, Sarolta
6 Sz Csaba, Mária
7 V Apollónia, Vilibald, Bene

8 H Ellák, Edgár, Eperke
9 K Lukrécia, Veronika, Hajnalka

10 Sz Amália, Melina Engelbert, Ulrika
11 Cs Nóra, Lili, Nelli, Benedek
12 P Izabella, Dalma, Eleonóra
13 Sz Jenő, Henrik
14 V Örs, Stella, Kamil

15 H Örkény, Henrik, Roland
16 K Valter, Irma
17 Sz Endre, Elek, András
18 Cs Szömér, Frigyes, Milla, Hedvig
19 P Emília
20 Sz Illés, Margaréta
21 V Dániel, Daniella, Lőrinc

22 H Magdolna, Mária, Magda
23 K Lenke, Brigitta, Apollinár
24 Sz Kinga,Kincső, Krisztina
25 Cs Kristóf, Jakab
26 P Anna, Anikó, Joakim
27 Sz Olga, Liliána, Natália, Pantaleon
28 V Szabolcs, Alina, Ince, Győző

29 H Márta,Flóra
30 K Judit, Xénia, Péter
31 Sz Oszkár, Ignác, Bató

Augusztus

1 Cs Boglárka,Nimród, Alfonz
2 P Lehel
3 Sz Hermina, Lídia, Kamélia
4 V Domonkos, Dominik, János 

5 H Krisztina
6 K Berta, Bettina
7 Sz Ibolya
8 Cs László, Domonkos
9 P Emőd, Román

10 Sz Lőrinc, Blanka, Csilla
11 V Zsuzsanna, Tiborc, Klára

12 H Klára, Hilária, Diána
13 K Ipoly, Ince, Vitália
14 Sz Marcell, Maximilián
15 Cs Mária
16 P Ábrahám, Rókus
17 Sz Jácint, Réka, Hetény
18 V Ilona, Rajnald

19 H Huba, Marián, Emília
20 K Nemzeti ünnep

(Szt.) István, Bernát
21 Sz Sámuel, Hajna, Piusz
22 Cs Menyhért, Mirjam
23 P Bence, Róza, Szidónia
24 Sz Bertalan, Aliz, Detre
25 V Lajos, Patrícia

26 H Izsó, Tália, Natália, Zamfira
27 K Gáspár, Mónika
28 Sz Ágoston, Mózes
29 Cs Beatrix, Erna
30 P Rózsa, Félix, Letícia
31 Sz Erika, Bella, Arisztid

Szeptember

1 V Egyed, Egon, Noémi, Tamara

2 H Rebeka, Dorina, Renáta, Ingrid
3 K Hilda, Gergely
4 Sz Rozália, Róza, Ida
5 Cs Viktor, Lőrinc, Ofélia
6 P Zakariás, Beáta
7 Sz Regina
8 V Mária, Adrienn

9 H Ádám, Péter
10 K Nikolett, Hunor, Miklós
11 Sz Teodóra, Jácint, Igor, Helga
12 Cs Mária, Irma
13 P Kornél, János
14 Sz Szeréna, Roxána
15 V Enikő, Melitta

16 H Edit, Ciprián
17 K Zsófia, Róbert
18 Sz Diána, József
19 Cs Vilhelmina, Januáriusz, Dorián
20 P Friderika
21 Sz Máté, Mirella, Jónás
22 V Móric, Tamás

23 H Tekla, Líviusz, Ila
24 K Gellért, Gerda, Mercédesz
25 Sz Eufrozina, Kende
26 Cs Jusztina, Kozma, Damján
27 P Adalbert, Vince
28 Sz Vencel, Salamon
29 V Mihály, Gábor, Rafael Mirabella

30 H Jeromos, Honória, Hunor

Április

1 H Hugó, Agád
2 K Áron, Ferenc
3 Sz Buda, Richárd, Hóvirág, Indira
4 Cs Izidor
5 P Vince, Irén, Teodóra
6 Sz Vilmos, Bíborka, Taksony
7 V Herman, János

8 H Dénes, Valér, Valter
9 K Erhard, Ákos, Döme

10 Sz Zsolt, Ezékiel
11 Cs Leó, Szaniszló, Glória
12 P Gyula, Baldvin, Sába
13 Sz Ida, Márton, Hermina
14 V Tibor

15 H Anasztázia, Tas, Oktávia
16 K Csongor, Bernadett
17 Sz Rudolf, Izidóra
18 Cs Andrea, Ilma, Apolló, Aladár
19 P Emma, Malvin, Zseraldina
20 Sz Tivadar, Tihamér
21 V Húsvét, Konrád, Zelmira

22 H Húsvét, Csilla, Noémi, Kájusz
23 K Béla, Adalbert
24 Sz György, Fidél, Debóra
25 Cs Márk, Ányos
26 P Ervin, Klétusz
27 Sz Zita, Mariann, Anasztáz
28 V Valéria, Péter

29 K Péter, Katalin, Roberta
30 K Katalin, Kitti, Zsófia, Piusz

Május

1 Sz Fülöp, Jakab, Zsaklin, József
2 Cs Zsigmond, Atanáz, Zoé
3 P Tímea, Irma, Jakab, Fülöp
4 Sz Mónika, Flórián
5 V Györgyi, Irén

6 H Ivett, Frida, Judit, Yvett
7 K Gizella, Gusztáv, Bendegúz
8 Sz Mihály, Győző
9 Cs Gergely, Katinka, Alberta, Édua

10 P Ármin, Pálma, Izidor
11 Sz Ferenc
12 V Pongrác

13 H Szervác, Imola, Imelda
14 K Bonifác, Gyöngyi
15 Sz Zsófia, Szonja, Döníz
16 Cs Pünkösd, Mózes, Botond, János
17 P Paszkál, Ditmár, Rezeda
18 Sz Erik, Alexandra, János
19 V Ivó, Iván, Milán

20 H Bernát, Bernardin, Felícia
21 K Konstantin, András
22 Sz Júlia, Rita, Emil
23 Cs Dezső, Vilmos, Renáta
24 P Eszter, Eliza, Vanessza
25 Sz Orbán, Gergely
26 V Fülöp, Evelin

27 H Hella, Pelbárt, Ágoston
28 K Emil, Csanád, Vilmos
29 Sz Magdolna, Magda, Ervin, Léna
30 Cs Janka, Zsanett, Johanna, Nándor
31 P Angéla, Petronella

Június

1 Sz Tünde, Jusztinusz
2 V Kármen, Anita, Péter

3 H Klotild, Cecília, Károly
4 K Bulcsú, Kerény, Kerubin
5 Sz Fatime, Fatima, Bonifác
6 Cs Norbert, Norberta, Cintia
7 P Róbert, Arianna, Fülöp, Roberta
8 Sz Medárd, Helga
9 V Félix, Előd, Annamária, Annabella

10 H Margit, Gréta
11 K Barnabás
12 Sz Villő, Orfeusz, Adelaida
13 Cs Antal, Anett
14 P Vazul, Elizeus, Herta
15 Sz Jolán, Vid, Viola
16 V Jusztin, Jusztina, Auréliusz

17 H Laura, Alida, Szabolcs, Adolf
18 K Arnold, Levente, Doloróza
19 Sz Gyárfás, Romuald
20 Cs Rafael, Dina
21 P Alajos, Leila
22 Sz Paulina, Tamás
23 V Zoltán, Szultána

24 H János, Iván
25 K Vilmos, Viola, Vilma
26 Sz János, Pál, Cirill
27 Cs László, Sámson
28 P Levente, Irén, Iréneusz
29 Sz Péter, Pál,Emőke, Judit, Petra
30 V Pál

Október

1 K Malvin, Teréz
2 Sz Petra, Örs
3 Cs Helga, Évald
4 P Ferenc, Hajnalka
5 Sz Aurél, Placid, Attila rella
6 V Brúnó, Renáta, Renátó

7 H Amália, Bekény
8 K Koppány, Benedikta
9 Sz Dénes, János

10 Cs Gedeon, Ferenc, Bendegúz
11 P Brigitta, Placida, Etel, Gitta
12 Sz Miksa, Rezső, Edvin
13 V Kálmán, Ede, Edvárd

14 H Helén, Kaldixtusz
15 K Teréz, Aranka
16 Sz Gál, Margit, Hedvig
17 Cs Hedvig, Ignác, Rudolf
18 P Lukács, Jusztusz
19 Sz Nándor, János, Pál
20 V Vendel, Irén, Kleopátra

21 H Orsolya, Zsolt
22 K Előd, Szalóme, Kordélia
23 Sz Nemzeti ünnep (1956)

Gyöngyvér, János, Gyöngyi
24 Cs Salamon, Antal
25 P Blanka, Bianka, Mór
26 Sz Dömötör, Armand, Örs
27 V Szabina, Antonietta

28 H Simon, Szimóna, Júdás, Tádé
29 K Nárcisz, Melinda, Őzike
30 Sz Alfonz, Zenóbia
31 Cs Farkas, Rodrigó, Wolfgang

November

1 P Mindenszentek
Marianna

2 Sz Achilles, Bató
3 V Győző, Márton

4 H Károly, Karola
5 K Imre, Zakariás, Tétény
6 Sz Lénárd, Krisztina
7 Cs Csenger, Rezső, Ernő, Florentin
8 P Zsombor, Kolos, Gottfrid
9 Sz Tivadar

10 V Réka, András, Leó

11 H Márton, Atád, Tódor
12 K Jónás, Renátó, Jozafát
13 Sz Szilvia, Szaniszló
14 Cs Aliz, Vanda, Huba, Klementina
15 P Albert, Lipót
16 Sz Ödön, Margit
17 V Hortenzia, Gergő, Dénes

18 H Jenő
19 K Erzsébet, Zsóka
20 Sz Jolán, Zsolt, Ödön, Bódog
21 Cs Olivér
22 P Cecília, Filemon
23 Sz Kelemen, Klementina, Kolumbán
24 V Emma, Flóra, Virág

25 H Katalin, Liza, Katinka
26 K Virág, Konrád, Viktória, Milos
27 Sz Virgil, Virgínia
28 Cs Stefánia, Jakab
29 P Taksony, Ilma, Filoména
30 Sz András, Andor, Andrea

December

1 V Elza, Natália, Blanka, Bonita

2 H Melinda, Vivien, Aranka
3 K Ferenc, Olívia
4 Sz Borbála, Barbara, János
5 Cs Vilma, Ünige, Csaba
6 P Miklós, Csinszka, Gyopár
7 Sz Ambrus, Ambrózia
8 V Mária, Emőke

9 H Natália, Valéria, Filótea
10 K Judit, Loretta, Eulália
11 Sz Árpád, Árpádina, Damazusz
12 Cs Gabriella, Johanna, Franciska
13 P Luca, Otília, Lúcia, Éda, Tilia
14 Sz Szilárda, Szilárd, János
15 V Valér, Detre

16 H Etelka, Aletta, Adelaida
17 K Lázár, Olimpia
18 Sz Auguszta, Gracián
19 Cs Viola, Anasztáz
20 P Teofil, Liberátusz
21 Sz Tamás, Péter
22 V Zénó, Flórián

23 H Viktória, János
24 K Szenteste, Ádám, Éva
25 Sz Karácsony, Eugénia, Anasztázia
26 Cs Karácsony, István
27 P János, Teodor
28 Sz Kamilla, Apor
29 V Tamás, Tamara

30 H Dávid, Hunor, Libériusz
31 K Szilveszter, Donáta
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Az előző évekhez hasonlóan ismét el-
zarándokoltunk Máriavölgybe. Viszont 
idén az 5. csallóközi gyalogos zarándok-
latot nem 3 naposra terveztük, hanem 12 
naposra. A zarándoklat a Pálosok nyomá-
ban nevet viseli magán, hiszen két pálos 
búcsújáróhelyet köt össze, a magyarorszá-
gi Márianosztrát és a volt pálos kegyhe-
lyet, Máriavölgyet. Ezenfelül érinti még 
Ciglédkét is, ahol szintén pálosok éltek. 
De a zarándoklat során még más pálos 
vonatkozásra is fény derült. Miként is 
alakult ez a zarándoklat? Az alábbiakban 
ennek a zarándoklatnak a beszámolóját 
olvashatják.

Szeptember 24-én, hétfőn egy borús, ki-
csit esős, szeles nap zarándokok indultak 
útnak Márianosztrára, hogy másnap on-
nan útra keljenek a Mária Úton. Délután 
hárman vonattal mentünk Pozsonyba és 
onnan pedig a nemzetközi vonatjárattal 
elmentünk Szobra. A várakozás során itt 
már tapasztaltuk, hogy kitisztult az ég és 
szépen sütött a nap. Jó idő ígérkezett. Egy 
budapesti zarándok csatlakozott hozzánk 
a busznál, amivel a Börzsöny hegyei közé 
hatoltunk be. 

A felvidéki András atya már várt min-
ket a zarándokszálláson. Elfoglaltuk a 
szállást. András atya meglepett egy kis 
ajándékkal, mely Medjugorje Mária bú-
csújáróhelyével volt kapcsolatos. Az este 
folyamán még felmentünk a piros má-
riautas jeleket követvea Kálváriához. Mi-
kor felértünk, tapasztaltuk, hogy telihold 
lesz, a Hold a Kálvária tetején várt min-
ket. Az idő is rohamosan elkezdett lehűl-
ni és a szél is megjelent. Visszamentünk 
a szállásra és nyugovóra tértünk a pálos 
kegytemplom melletti zarándokszálláson.

Másnap, kedden 9 órakor volt a gyü-
lekező a márianosztrai Magyarok Nagy-
asszonya-bazilikában. Ezen a nap még 4 
zarándok érkezett hozzánk, így a zarán-
dokáldás után 8 zarándokot bocsátott út-
nak a pálos András atya. Felhős idő volt 
és egy kicsit hűvös, de a zarándoklásra 
megfelelő. 

Átkeltünk az erdei kisvasút sínén, majd 
pedig a Börzsöny erdei felé vettük az 
irányt. Egy patak völgyében haladtunk, 
ahol különleges látványban volt részünk 
– még zöld falevelek lógtak a fákról, de a 
lábunk alatt barna avarban gázoltunk. A 
turistajelzéseket és a piros Mária Út jel-
zését követtük, egészen a Piribék-tisztá-
sig, ahol már csak a turistajelzés maradt. 
Egy szépséges völgyben ereszkedtünk le 
Letkésre, ahol már kisütött a nap is. Az 
Urunk Színeváltozása-templom után a 

határ felé vettük az irányt. Visszatekintve 
láthattuk a Nagy-Gallát, melyet megke-
rülve érkezhettünk le a faluba. Az Ipoly 
határfolyón való átlépés után megérkez-
tünk Ipolyszalkára. A szalkai Tájházat 
idő hiányában csak kívülről néztük meg, 
majd pedig a vörös tornyú szalkai Nagy-
boldogasszony-templom felé vettük az 
irányt. A sekrestyés néni már várt minket 
és bemehettünk, imádkozhattunk a temp-
lomban. Vanda Károly atya még hittanon 
volt, ezért nem tudott minket üdvözölni. 

A szalkai Pincefalu felé haladva észak-
ról feltámadt a viharos szél, így a széllel 
küzdve mentünk a Garammenti-domb-
ság felé. A nemrég épült pihenőhelynél 
megálltunk, imádkoztunk az új keresztnél 
és Szent Orbán –szobránál. Egy erdőn és 
a szőlő mellett keltünk át a dombokon. 
Megérkeztünk Garampáldra, ahol érin-
tettük a Szent Miklós-templomot, majd a 
kevésbé forgalmas út mentén haladtunk 
tovább. Bény felé először átkeltünk a Szi-
kince-patakon, majd pedig a falu szélén 
folyó Garamon. A bényi Magyarok Nagy-
asszonya-templomban csak a szentmise 
végét értük el. A mise után Szalay András 
atya bemutatta nekünk a szépséges pre-
montrei templomot és mellette található 
Tizenkét apostol-körtemplomot (rotun-
dát). 

Sajnos mivel besötétedett, nem volt 
időnk kimenni a falut körülvevő avarsánc 
közelében található Szentkúthoz, ami mi-
att a település Szűz Mária búcsújáróhelye. 
Koczka házaspárnak köszönhetően elfog-
laltuk a szállásunkat, majd pedig megcso-
dálhattuk a Kézműves Házat és a helyiek 
kurtaszoknyás népviseletét. 

Másnap elég hűvös reggelre ébredtünk, 
ennek a nyomai az út során is láthatók vol-
tak a fehér füvön. Szép, öreg fákkal szegé-
lyezett úton mentünk Bény és Bart között. 

Barton a helyi Szent Kereszt-templomnál 
étkeztünk, majd folytattuk az utunkat 
Szőgyén felé. A helyiek már a falu szélén 
levő Visontai keresztnél vártak minket, 
ahol közösen imádkoztunk, majd pe-
dig közösen zarándokoltunk a falu felé. 
Elhaladtunk egy 6000 éves régészetileg 
fontos ásatási terület mellett, majd pe-
dig a németszőgyéni Szűzanya szobornál 
imádkoztunk. Bemehettünk a szőgyéni 
Nagyboldogasszony-templomba, ahol az 
itteni származású zarándoktársunk, Feke-
te László mutatta be nekünk a templomot. 
Megnézhettük a csodálatos miseruha és 
szenteltvíztartó gyűjteményt. 

A szőgyéni hívek a templom előtti téren 
megvendégeltek minket. Köszönet érte. A 
templom után meglátogattuk a Szent Csa-
lád-kápolnát. Az egyik hívő a falu feletti 
Fehér keresztig kísért minket. Mikor a 
helyiek bárhová, bármely irányba mentek 
zarándoklatra, akkor mindig érintették 
illetve megálltak ennél a keresztnél. Meg 
lehet érteni, hiszen innen csodás kilátás 
nyílik a falura és a környezetére, háttér-
ben a Börzsöny hegyvonulatával. 

Szőgyén és Kürt között a tervezett tan-
ösvény nyomvonalán haladtunk. Ennek 
kialakítására a Via Mariae polgári társulás 
a községekkel összefogva pályázati pénz-
hez jutott a Volkswagennél. A tanösvény 
kijelölése és kitáblázása 2019 nyaráig fog 
megvalósulni. A Via Mariae tervei alapján 
az egész Máriavölgyi zarándokút, mint 
tanösvény lesz kijelölve. 

Kürtre a szőlők között érkeztünk meg, 
ahol csemegézhettünk az idei termésből. 
Leérve a Szőlőhegyről a temetőben talál-
ható keresztútnál folytattuk az utunkat. 
A kürti Mindenszentek-templomnál már 
vártak ránk. Maga Péter atya kimondot-
tan nekünk, zarándokoknak mutatott 
be szentmisét. A templom megtekintése 

A fehér barátok nyomában jártunk
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után megvacsoráztunk és tanösvénnyel 
kapcsolatos ülésen vettünk részt. 

Csütörtökön korán kellett indulni, hi-
szen egy több mint 30 kilométeres táv 
várt ránk. Páran hatkor útnak indultunk 
Ciglédkébe, a többi zarándokot autóval 
hozták a kegyhelyre. 

Jankulár Veronika az édesanyjával be-
mutatta nekünk ezt a csodás, nem min-
dennapi Szűz Mária búcsújáróhelyet, ahol 
régebben pálosok éltek barlangokban. A 
Szentkút vizét szembetegségek gyógyí-
tására ajánlják. A keresztút 21 állomása 
között sétáltunk fel a Nagykápolnához. 
Azért 21, hiszen a hagyományos kereszt-
úti állomások mellett Mária hét fájdalmá-
nak is van egy-egy állomása. A kegyhely 
bemutatása mellett a titokzatos pálosok-
ról is hallhattunk, hiszen itt a föld mélyén 
egy barlangrendszer húzódik, mely egé-
szen Esztergomig megy és összeköti az 
egyes pálos helyeket. 

A bemutatás után a szomszédos Fűr felé 
vettük az irányt, ahol a sekrestyés néni-
nek köszönhetően megnézhettük a helyi 
Szent Imre-templomot. Földúton halad-
tunk Udvard felé, amin hajdanán Mária 
Terézia közlekedett a hintóján Bécs és 
Buda között. Udvardon a Csemadok-ház-
ban megvendégeltek minket, majd Salgó 
Tibor barátunk bemutatta nekünk a Szent 
Adalbert-templomot és a falu szélén ta-
lálható Kálváriát, mely szintén egy na-
gyon szép búcsújáróhely. A templomban 
ismét találkoztunk a pálosokkal, hiszen 
a templom padjai a máriacsaládi pálos 
kegyhelyről kerültek ide. 

Az udvardi Kálváriánál töltött kis pihe-
nő után átkeltünk a Zsitván, majd pedig 
megérkeztünk Érsekújvárba. A szállásun-
kon Török András, a Via Mariae koordi-
nátora és zarándoktársam vendégelt meg 
minket. 

Újvárból 8 után indultunk útnak. A 
Szent Kereszt Felmagasztalása-templom-
ban közösen imádkoztuk el a Szent Patrik 
úti imádságát, majd pedig a magyaror-
szági zarándokoktól búcsút vettünk. A 
Nyitrán átkelve megérkeztünk a Berekbe, 
ahol kicsit megpihentünk, majd pedig a 
Nyitra-csatorna melletti gáton folytat-
tuk az utunkat Kamocsa felé. Kamocsán 
a református templomban már vártak 
minket, az orgonista bemutatta nekünk a 
templomot és mesélt a közösség életéről. 

Kamocsát elhagyva egy újabb zarán-
dok csatlakozott hozzánk. A Vág gátján 
található bicikliúton haladtunk. A Vágon 
átkelve végül megérkeztünk Gútára, ahol 
a Kis-Duna ágán levő vízimalomnál volt 
a szállásunk. 

Másnap reggel útnak indultunk, 
érintettük a gútai Nagyboldogas�-

szony-templomot és egy szép Szűz Má-
ria szobrot. Bogyaréten a Rózsafüzéres 
Szűzanya-templomnál a helyi hívők meg-
vendégelték a zarándokokat. A lakszakál-
lasi református templomban szintén várta 
őket a tiszteletes. Ekecsen a Szent Ven-
del-templom is nyitva volt a zarándokok 
előtt. Bicikliúton érkeztünk meg Nagy-
megyerre, ahol a Szent Miklós-templom 
melletti zárdában volt a szállásunk, mely 
ma már a Fészek Ifjúsági Központ. 

Vasárnap részt vettünk a magyar szent-
misén, majd pedig hatan indultunk útnak. 
Földutakon haladtunk, többször érintve 
a Csiliz-patakot. Csilizpatason megpi-
hentünk, majd pedig megcsodálhattuk 
a Csiliz régi, szép arcát, amelyen hattyú 
úszkált a kicsinyeivel. A bősi Antiochiai 
Szent Margit-templomban a sekrestyéssel 
együtt imádkoztunk és énekeltünk. Nim-
ród felé tartva egy érdekes kápolnával ta-
lálkoztunk. Ketten éjszakáztunk Bősön.

Hétfőn csípős hidegre ébredtünk és 
hárman indultunk útnak. A kanálisok és 
virágzó repceföld mentén, itt-ott elrepülő 
gém mellett érkeztünk meg Dercsikára. 
A falu szélén található Mária szobornál 
imádkoztunk, majd pedig a dercsikai 
Nagyboldogasszony-kegytemplom felé 
vettük az irányt. Itt már várt minket a 
sekrestyés néni, aki beengedett minket 
a Nagyboldogasszony csallóközi búcsú-
járóhelyének templomába, majd pedig 
számos finomsággal kínált meg minket. 
Isten fizesse meg a sok kedvességet. Föld
utakon érkeztünk meg először Ógellére, 
ahol a vízházzal szemben levő kereszt-
nél elhelyeztük az aznapi virágcsokrot. 
Mindennap szedtünk mezei virágokat a 

keresztünkre, és virágcsokrot a nap végén 
mindig elhelyeztük a célállomás egyik 
szép helyén. 

Mivel csak négyen voltunk, ezért az is-
kola helyett a zarándokok házaknál száll-
tak meg. A rózsafüzér előtt a zarándokok-
nak Jankó Gábor plébános úr bemutatta 
az egyházgellei Szent Péter és Pál-temp-
lomot. A rózsafüzér után részt vettünk a 
szentmisén, majd pedig lepihentünk.

Másnap csak 9 után indultunk borús 
időben. A táv csak 12 kilométer volt. A 
kanálist követve és rózsafüzért mondva 
érkeztünk meg Kövecsesre. E nap már 
velünk tartott egy dunaújvárosi zarándok 
is. A kompig csendszakaszt tartottunk. A 
komptól Keszölcés széléig elég rendesen 
rájött az eső, de mire beérkeztünk Bacs-
fára, addigra már megszáradtunk. Már 
délután 1 körül megérkeztünk Szentan-
talra, ahol keresztutat jártunk és csak 
ezután mentünk a kultúrházhoz, ami 
az aznapi szállásunk volt. Köszönjük az 
önkormányzatnak az elszállásolást. Est
ebédet fogyasztottunk el a Tücsökben, 
majd pedig szentmisére mentünk a bacs-
fa-szentantali Páduai Szent Antal-kegy-
templomba. Szép mise volt, melyben az 
atya üdvözölt minket. Különleges volt a 
rózsafüzérmondás is a mise végén.

Bacsfáról 7 után indultunk útnak a 
Duna menti kanális mellett. Somorján 
Hanusz Edit tanárnőm már várt ránk, 
hogy bemutassa a csodálatosan felújított 
református templomot. Pár éve jártunk 
itt utoljára, még akkor is zajlottak a fel-
újítások, de most már nagyrészt elkészült. 
Nagyon szép park lett kialakítva a temp-
lom körül és szép téglákkal van kirakva 
a kerítés is. A templombelső meg nagyon 
szépen rendbe lett hozva, új padok van-
nak és új freskókat fedeztek fel. Egy helyet 
is alakítottak ki, ahol a templom építés-
történetét mutatják be. A templomról azt 
kell tudni, hogy ez volt Somorja katoli-
kus temploma, de mikor a paulánus rend 
építkezésbe kezdett, akkor egy adásvételi 
szerződéssel eladták a templomot a refor-
mátus egyháznak, akik lemeszelték a fala-
kat. Így megóvták a freskókat is, melyek 
nagyon gyönyörűek és Szűz Mária életét 
mutatják be. 

Megtekintettük a felújítás alatt álló vá-
rosháza előtti új Mátyás király-szobrot. A 
Nagyboldogasszony-templomban imád-
koztunk, majd folytattuk az utunkat Csö-
lösztő felé. A kanális melletti erdősávok-
ban haladtunk. Mintha egy más világba 
csöppentünk volna, gyönyörű útszakasz 
volt. Mintha a Tündérkert kapuin men-
tünk volna keresztül. Leírhatatlanul cso-
dás élmény volt. 

Gútornál kimentünk egy kicsit a Du-
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na-csatornához. Szomorú volt látni, hogy 
az ember mit művelt a természettel, a 
valamikor Tündérkertnek nevezett Csal-
lóközben. A gútori Szent Kereszt Felma-
gasztalása-templomban már várt minket 
Mikus Csaba somorjai káplán, aki bemu-
tatta nekünk a csodás, régi templomot. 

Bicikliúton mentünk át Szemetre, ahol 
a faluközpontban megláthattuk a falubeli-
ek leleményességének egyik példáját. Lát-
hattuk a részeg biciklis balesetét, nagyon 
vicces volt. Egy szalmabálából a két lába 
lógott ki, mellette a biciklije, tökökkel teli 
kosárral. Majd felerősödött a szél és el-
kezdett esni, nagyon apróra szitált. Ilyen 
időben indultunk el Dénesd felé. Majd 
kisütött a nap. Átkeltünk a R7-es építke-
zésén és megérkeztünk Dénesdre. Egy fá-
ból kifaragott szobroknál pihentünk meg, 
nagyon szépek voltak. Elfoglaltuk a Pasz-
torációs központot, majd vacsora után el-
mentünk misére a dénesdi Szent Kereszt 
Felmagasztalása-kegytemplomba, mely-
ben a Csallóközi Madonna- kegyszobra 
található. 

A csütörtöki nap többször érintettük a 
R7-es gyorsforgalmi út és a D4-es körgyű-
rű építkezési területeit. Nagyon szép tája-
kon haladtunk. Topoľovén a szokásokhoz 
híven ismét megpihentünk. A bicikliutat 
és turistautat követve a Duna felé vettük 
az irányt. Beértünk a Duna ártéri erdő-
jébe, szép helyeken haladtunk. Kiértünk 
párszor a Dunához, ahol megnézhettük a 
Duna régi, természetes arcát. Idén hat�-
tyúlandolásokban és elrepülésekben volt 
részünk. Örültünk neki, mert ilyenben 
nem igazán volt még részünk. Érdekes 
volt látni a hattyúrepüléseket. Pozsony 
várát is lehetett már látni és közelben 
épülő új Duna-hidat. Lassan őszbeboruló 
erdőségeken mentünk keresztül. Pozsony 
széléhez közelítve egyre nagyobb lett az 
építkezés miatti teherforgalom, por és zaj. 
A közelünkben Dunából kinyert kövek-
kel rakták meg a teherautókat. Folytattuk 
az utat a bicikliúton, majd pedig a Slov-
naft felé vettük az irányt a kék jelzésen. 
Sok csendes, autózajoktól mentes, mégis 
Pozsony városrészét alkotó helyen halad-
tunk keresztül. Letérve a turistajelzésről a 
Kis-Dunán keltünk át, majd pedig a Ki-
kötői híd alatt mentünk az Eurovea felé. 
Az üzletközpont szépen kialakított Du-
na-partján haladtunk a szállásunk felé. 
Az Öreg hídnál az Ispotály utcába men-
tünk és elfoglaltuk a szállásunkat. Vacso-
rázás előtt betértünk az Árpád-házi Szent 
Erzsébet-templomba, ahol elhelyeztük a 
virágcsokrunkat. 

Este hatra a ferences templomba men-
tünk, hogy részt vegyünk a pozsonyi 
magyarok magyar nyelvű szentmiséjén. 

Molnár Tamás atya a prédikációjában 
üdvözölt minket. A szentmise után szóba 
elegyedtünk a pozsonyi magyar katolikus 
közösség már ismert és nem ismert tag-
jaival. Jó volt elbeszélgetni velük. Az este 
még 4 veszprémi zarándok érkezett hoz-
zánk. 

Az utolsó gyalogos zarándoklással el-
töltött nap következett. Az indulás előtt 
a zarándokoknak alkalmuk nyílt egy kis 
pozsonyi városnézésre. 11 órakor volt a 
gyülekező a Szent Márton-dómnál. Jó 
volt ismételten találkozni a zarándoklat 
kezdetekor útnak induló zarándokok-
kal. Bezenyéről még érkezett két zarán-
dok, így 13-an indultunk útnak a dóm-
tól. Sikerült végre bejutnunk a pozsonyi 
Koronázó templomba, ahová az előző 
években is már többször próbálkoztunk. 
Kicsit megnéztük a templomot és Fáj-
dalmas Anya- kegyszobrát, majd imád-
koztunk és útnak indultunk. Elmentünk 
a Prépostsági-palota, Mihály-kapu és a 
Grassalkovich-palota mellett. A majdani 
Mária utat követve a Mélyúti kegyhely 
felé igyekeztünk. A zarándokok közül so-
kan még nem jártak itt, ezért csodálattal 
töltötte el őket e szép kegyhely látványa. 
A Lourdes-i barlangnál épp a táblákkal 
dolgoztak. Kicsit megpihentünk, ettünk 
és imádkoztunk, énekeltünk és egy közös 
képet is készítettünk. Elmentünk a Ha-
vasboldogasszony-kegytemplom mellett 
és különböző utcácskákon már felfelé 
tartottunk a Kamzíkra, a Zerge-hegyre. 
Az erdő szélétől egy régi jelzésen halad-
tunk és elértük a bicikliutat, s a turista-
jelzést. Ekkor már megtapasztalhattuk a 
Kis-Kárpátok csodás erdeit. Egy 1866-os 
csatának emléket állító magyar nyelvű 
keresztnél imádkoztunk. A Zerge-hegyen 
megpihentünk és gyönyörködtünk az 
elénk táruló kilátásban. 

A pihenő után a piros jelzésen halad-
tunk tovább a Kis-Kárpátok csodás erdei 
útjain keresztül. Egy pihenőhelynél vis�-
szatekinthettünk a Kamzík tetején levő 
TV-toronyra. A Mária-forrásnál vizet 

vételeztünk. A Málnás-hegyen keresztül 
kezdtünk el leereszkedni Máriavölgybe. A 
Golgotánál helyeztük el a virágokat, majd 
pedig a keresztutat követve mentünk le 
a Lourdes-i barlanghoz. A kegytemplom 
mellett kolostorban, a zarándokszálláson 
szálltunk meg. Részt vettünk a szlovák 
szentmisén, majd pedig elmentünk va-
csorázni és közben jól elbeszélgettünk. 

Szombaton jó volt az egykori pálos 
kegyhelyen ébredni. Reggelizés után 9 
órakor keresztutat jártunk a Kis-Kár-
pátok oldalában levő Kálvárián. Egyre 
több magyar hívő érkezett a kegyhelyre. 
10:30-tól kezdődött az ünnepi, búcsúi 
magyar nyelvű szentmise, melyet Haľko 
József pozsonyi segédpüspök mutatott be 
paptársaival. Az előző évekhez képest is 
nagyon sokan voltak a búcsún, leszámítva 
a körülbelül 90 Magyarországról érkező 
máriautas és máriarádiós zarándokot is. 
Nagyon szép mise volt. A szentmise után 
többen a kegytemplomba mentünk, hogy 
imádkozzunk a Szűzanya kegyszobránál 
és hálát adjunk a sikeres gyalogos zarán-
doklatért. 

Az ünnepi szentmise után mindenki 
sok élménnyel gazdagodva tért haza. 

A zarándoklat során többen ki- és be-
csatlakoztak. Voltak, akik pár vagy több 
napon keresztül zarándokoltak. Voltak 
olyanok is, akik az első napokban zarán-
dokoltak, majd pedig a végén ismét jöt-
tek, hogy együtt tegyük meg Máriavölgy-
be a zarándokutat. De a zarándoklaton 
összesen 22 zarándok vett részt. 

Szeretném megköszönni a zarándok-
lat során nyújtott bárminemű segítséget, 
akár ha a szállásadást, a megvendégelést 
vagy a csomagszállítást nézzük. De sze-
retném megköszönni a kis dolgokat is, 
mikor gondoltak ránk, imádkoztak ér-
tünk. Szóval minden segítséget, mindent. 
Isten fizesse meg bőségesen azt a sok jót, 
amit kaptunk az utunk során, de azt is, 
amiről mi nem tudunk. Köszönet és hála 
érte.

	 Méhes Richard
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Vasárnap lévén, a XIII. században épült 
ferences templom felé vettük az irányt, 
ahol magyar nyelvű szentmisén vettünk 
részt, melyet Molnár Tamás atya, a po-
zsonyi magyar hívek lelkipásztora muta-
tott be. Tanár úr történelmi beszámolója 
szerint a templomot IV. László magyar 
király építtette, de a templom befejezését 
már nem élte meg. 1297-ben III. András, 
az utolsó Árpád-házi király személyesen 
megjelent a templom felszentelésén. A 
templomhoz kolostor is épült, amelyet a 
XVII. században teljesen átépítettek, és 
folyamatosan több ízben is bővítettek és 
átalakítottak. A templom és a kolostor a 
város és egész Magyarország szempont-
jából fontos történelmi szerepet játszott. 
Kezdettől fogva itt volt Magyarország 
legrégibb ferences rendtartománya, az 
ún. Mariana magyar ferences provincia 
székhelye. A történelem folyamán sok-
szor tartottak itt ún. tartományi kápta-
lant. Több mint két évszázadon át a feren-
ces templomban választották a pozsonyi 
városbírót. 1563-tól 1830-ig tizenkilenc 
magyar király a koronázási szertartás 
után itt ütötte aranysarkantyús lovaggá 
az arra érdemes nemeseket. Tanár úrtól 
megtudtuk, hogy a XVIII. század feléből 
származó főoltáron Szent István király 
és fia, Szent Imre eredeti barokk szobra 
áll. A templom gótikus hajóját Pozsonyt 
1586-ban és 1590-ben sújtó földrengések 
után reneszánsz stílusban építették újjá. 
A hajó mellékoltárai barokk stílusúak. A 
hajó legnagyobb mellékoltárán látható a 
XIV. századi márvány Fájdalmas Szűza-
nya-szobor, amelyet Pozsony legszebb 
gótikus szobrának tartanak. A templom-
ban található a kései barokk kor legszebb 
mesterműve a Gode Lajos műhelyéből 

származó szószék, amelyen ószövetségi és 
ferences témájú domborműveket látha-
tunk. A szentmise végeztével megcsodál-
tuk a templomot, a történelmi áttekintés 
után mindannyiunk számára világossá 
vált, hogy miért itt található a pozsonyi 
magyar hívek központja. A tikkasztó hő-
ségben kis pihenőre, frissítőre megálltunk 
a Mihály-kapu régi utcáján és magunk elé 
képzeltük a középkori Pozsony arculatát. 
A 14. századi Mihály-kapu az egykori 
négy, a várost védő kapu egyikeként ma-
radt fent máig is. A kapuhoz a 18. századi 
Szent Mihály híd vezet az egykori vizesá-
rok felett. Mihály arkangyal szobra, aki 
legyőzi a sárkányokat, a torony csúcsát 
díszíti. A kávészünet befejeztével tanár úr 
részletesen bemutatta az egyes épülete-
ket, palotákat, amelyek gazdag történelmi 
múlttal rendelkeznek. 

Elsők között a Segner-kúriára vetet-
tünk pillantást, amelyet a 17. században 
Andreas Segner gazdag kereskedő építte-
tett. Itt született 1704-ben Segner János, 
a modern turbinák ősének, az ún. Seg-
ner-keréknek a feltalálója. 

 Magyarság szempontjából meghatáro-
zó jelentőségű az Országgyűlés épülete. A 
mohácsi csata után a törökök elfoglalták 
Budát, I. Ferdinánd magyar király úgy 
döntött, hogy a magasabb hivatalokat biz-
tonságosabb helyre, Pozsonyba költözteti. 
Így került Pozsonyba a Magyar Királyi 
Kamara, amely Magyarország legfelsőbb 
pénzügyi szerve volt. Miután a kamara 
elköltözött Pozsonyból, 1802 és 1848 kö-

zött itt ülésezett a magyar országgyűlés. 
Itt hozták meg a híres márciusi törvénye-
ket, amelyek felforgatták fél Európát. Szé-
chenyi a felső teremben, az országgyűlés 
üléstermében alapította meg a Magyar 
Tudományos Akadémiát, itt születtek meg 
az új törvények, itt szónokoltak a haza 
nagyjai, mint például Kölcsey, Széchenyi, 
Kossuth, Deák és Wesselényi. Sajnálatos 
módon 1848 után az Országyűlés épülete 
kaszárnyaként szolgált, osztrák katonák 
állomásoztak itt, azután az állam tulajdo-
nába került. Pozsony városa az épületet 
sokféle célra használta, a háború után az 
Egyetemi Könyvtárat helyezték ide, amely 
napjainkban is itt működik. Ma a nagy ol-
vasóterem szerepét betöltő helyiség a 19. 
század első felében az ülésterem volt, ahol 
valamikor az országyűlés zajlott. 

Az Országgyűlés épülete szomszéd-
ságában található a Wittmann-Pauli-féle 
palota. Az épület 1775-76-ban épült a 
császári birtokok főigazgatója számára, 
melynek helyén a XV. században nagy 
valószínűséggel királyi kúria állt, ahol a 
Pozsonyba érkezett királyok és királynék 
szoktak megszállni. Középkorban a ki-
rályi házban szállt meg Mátyás király, az 
egyik oklevelet, amely Gellére is vonat-
kozik, itt írta. Az épületet a XVIII. század 
elején bérházzá alakították, s itt született 
1734. január 23-án Kempelen Farkas, az 
európai hírű ezermester, 1832. március 
2-án pedig József főherceg. 

A magyar arisztokrata családokra jel-
lemző volt a zene és a művészet iránti 
rajongás, pártfogói voltak a színvonalas 
kulturális rendezvényeknek. Így a pozso-
nyi főúri palotákban Európa-szerte is-
mert zeneszerzők is megfordultak mint pl. 
Liszt Ferenc, Wolfgang Amadeus Mozart, 
Ludwig van Beethoven. 1820-ban a Witt-
mann–Pauli palotában adott nyilvános 
hangversenyt az akkor 9 éves Liszt Ferenc. 
Itt adták össze a magyar főurak a tanítta-
tásához szükséges pénzt, amelyből tovább 
folytathatta zenei tanulmányait Bécsben. 
Maga Liszt Ferenc is sorsdöntő momen-
tumként tekintett erre az eseményre: „Az 
önök városának és közönségének örökké 
hálás maradok, mert itt Pozsonyban dőlt 
el a sorsom" – nyilatkozta később minden 
idők legnagyobb zeneszerzője. 

 A feltűnően elegáns, szigorúan klas�-
szicista homlokzatú Zichy-palotát 1775 
táján gróf Zichy Ferenc építtette. A palo-
ta szintén kapcsolatba hozható a zenével, 
mivel az egyik utód, az 1849-ben született 
Zichy Géza, aki gyermekkorában egy tra-

Óvárosi séta - magyar emlékhelyek, 2. rész

Mihály-kapu

Ferences templom
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gikus vadászbaleset eredményeként jobb 
kezét elvesztette, ennek ellenére, hatalmas 
akaraterejének és tehetségének köszön-
hetően zongoravirtuózzá nőtte ki magát. 
Európa-szerte hangversenyezett, nagy 
hírnevet szerezve magának. Napjainkban 
különféle rendezvényeket és ünnepsége-
ket tartanak a palotában. 

Magyarország leghíresebb arisztok-
rata családja, a Pálffy család is rendelke-
zett palotával Pozsonyban. Pálffy-palotát 
1747-ben építtették át egy régebbi házból. 
A katonai jelképekkel gazdagon díszített 
főbejárat Pálffy Lipót tábornagy foglal-

kozásáról árulkodik. 1762 decemberében 
valószínűleg itt hangversenyezett az ak-
kor még csak hatéves csodagyerek, Wolf
gang Amadeus Mozart, ezért a pozsonyi-
ak Mozart-háznak is nevezik az épületet, 
amely napjainkban az Osztrák Nagykö-
vetség székhelye.

Művészetszeretetéről volt ismert az 
Erdődy család, ennek ékes bizonyítéka, 
hogy saját operatársulattal rendelkezett. 
A főúri család gyönyörű pozsonyi rokokó 
palotájában hangversenyeket és opera-
előadásokat is rendeztek. 

A Keglevich-palota a város legelső ba-

rokk épületei közé tartozik. Kapuja fölött 
a Keglevich grófok címere látható, melyen 
két oroszlán tartja a grófi koronát. A pa-
lotában állítólag Ludwig van Beethoven, 
a világhírű zeneszerző is megfordult, sőt 
zongorázni tanította Keglevich gróf leá-
nyát. 

Összességében elmondható, hogy a 18. 
század második és 19. század első felében 
Pozsony virágkorát élte, a kulturális és a 
politikai élet jeles képviselői megfordul-
tak a városban.

Bognár Laura
A következő számban folytatjuk...

A karácsonyi asztal
 Karácsony böjtjének estéje a szenteste, 

amely titokzatos érdekes helyi szokásaival 
is kiemelkedik a karácsonnyal kapcsola-
tos rendkívül gazdag népi hagyományból. 
Ilyen misztikummal teli hagyomány volt 
a karácsonyi asztal elkészítése. Az ezzel 
kapcsolatos szokások, hiedelmek még 
az ötvenes években is éltek a csallóközi 
paraszti társadalomban, ám a hetvenes 
években Marczell Béla, a Csallóközi Mú-
zeum munkatársa már csak a szokásokra 
emlékezőktől tudta összegyűjteni ezeket 
a hiedelmeket, és a több faluból gyűjtött 
anyagból összeállítani a teljes szokást. E 
sorok írója részt vett ezeken a gyűjtése-
ken, így az alábbiakban közölt anyagot 
keletkezésétől ismerte, ez hitelesíti az 
alábbiakban közölt leírást.

 A szentestén igen nagy gonddal ké-
szítették el a karácsonyi asztalt. Az asztal 
lapjára búzaszemekből keresztet rajzol-
tak, ezt a csak karácsonykor használt, 
házilag szőtt fehér abrosszal terítették le. 
Az asztal egyik sarkába tették a földíszí-
tett fenyőágat, később karácsonyfát. A fa 

alá pedig helyi szokás szerint a következő 
dolgokat rakták: fokhagyma, főzőkanál, 
egy maréknyi szalma, ostya, alma, dió, 
öregbab, lencse, sodrófa, só. A karácsony-
fa mellé tették az egymásra rakott frissen 
sült kenyeret és kalácsokat (mákos, diós, 
pusztakalács), ezeket szintén fehér asztal-
kendővel takarták le, s erre tették a csa-
ládfő „ünneplő” kalapját. Ezt a kalapot 
nevezték Szent József kalapjának. Az asz-
tal hídjára tették a keresztté formált búza 
és rozsszalmából készített szalmaköteget, 
ennek végébe pedig a tiszta búzával töl-
tött szakajtó vagy vájlókosarat. E kosár 
gabona mellé került a parasztházakban 
a sarló, a kötözőfa, a tokmány, és a favá-
gásnál használt fejsze. Azt tartották, hogy 
az asztal hídjára helyezett kereszt alakú 
szalmakötegen fog éjfélkor megpihenni a 
megszületett Kisjézus.

 Az asztalra helyezett tárgyak, valamint 
az élelem jelképesen az érkező esztendőt 
képviselték. A fokhagymát, ha a ló meg-
betegedett, a farka alá kötötték, hogy mi-
előbb meggyógyuljon. A fokhagyma ezen 

kívül még az élet, az egészség megőrzését 
is szolgálta. A főzőkanál, a kenyér, a ka-
lács és a méz, valamint az ostya az egész 
évi élelem biztosítását jelentette. A kalap-
pal a szerencsét és a családi békességet 
takarták le, hogy a család minden tagja 
egész esztendőben egészséges, szerencsés 
legyen, mindig megértés legyen közöttük. 
Az alma, a dió, a bab és a lencse a gazdag-
ság jelképe volt. Az öregbabot – lóbabnak 
is nevezték – azért fogyasztották, hogy 
egész évben sok nagypénzük (papírpén-
zük), a lencsét pedig azért, hogy mindig 
elég aprópénzük legyen. A borsot a ka-
kasnak adták, de tettek belőle a karácso-
nyi levesbe is, hogy megvédje a háziak 
egészségét. A kenyeret és a kalácsot a ka-
rácsonyi asztalon jó magasra „púpozták”, 
hogy az aratási asztagok is ilyen magasak 
legyenek a szérűn. 

 A karácsonyi asztal készítése, mint an�-
nyi más népi szokás napjainkra már elma-
radt, néhány eleme őrződött meg csupán. 

					   
Kovács László

RÉGI IDŐK KARÁCSONYA

Erdődy-palotaOrszággyűlés épülete Segner-kúria
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2018. november 6-án az Európai 
Bizottság (EU) kiadta a Bizottság 
2018/1669 végrehajtási határoza-
tát, amely azt tartalmazza, hogy a 
2006/80/EK határozat által adott, az 
egyetlenegy sertést saját használat-
ra tartó gazdaságok nyilvántartásba 
vétele alóli kivételt a nevezett tagál-
lamokra vonatkozóan – a Szlovák 
Köztársaságot is beleértve – hatá-
lyon kívül helyezik.

Valamennyi sertést tartó gazda-
ságot – tehát azokat is, amelyek 
csak egyetlenegy sertést tartanak 
saját használat céljára – a fenti tör-
vény szerint nyilvántartásba kell 

venni, úgy, mint a többi gazdasá-
got, a gazdasági állatok központi 
nyilvántartásában (centrálna evi-
dencia hospodárskych zvierat – 
CEHZ)!

A gazdaság nyilvántartásba vétele 
az RÁÉH, Dunaszerdahely címen 
lehetséges, munkanapokon, 7:30-tól 
15:30-ig, a Bartók Béla sétány 789/3, 
929 01 Dunaszerdahely /Korzo B. 
Bartóka 789/3, 929 01 Dunajská 
Streda/ címen.

Kérdéseikkel forduljanak az 
RÁÉH Dunaszerdahely alkalma-
zottaihoz – telefonsz.: 0905 875 136, 
031/552 4870.

Figyelem!!!
Felhívjuk a sertéstulajdonosok 

figyelmét, hogy a gazdasági állatok 
nyilvántartásba vételére lehetőség 
van a helyi községi hivatalban is.

FELHÍVÁS

2018. december – január – február - március

l December 31. (hétfő) 	 Szilveszteri Batyus Bál a kultúrházban  
				    Andrejkovics Füssi Brigitta szervezésében 
l Január 3. (csütörtök)		  Szünidei „Jóegészségtúra” Gelle határában	
				    kanális partján, melegedés a tűznél, 
				    forró tea
				    Indulás: 9.00 órakor a kultúrház elől
l Január 11. (péntek)		  Táncház a Pósfa zenekarral
l Január 18. (péntek), 18.00 	 A Nyugdíjasklub évzáró taggyűlése 	
l Január 26. (szombat), 19.00 	 Borbál – jegyelővétel Sebők Dóránál
l Február 2. (szombat)		 A helyi alapiskola szülői bálja 		
l Február 8. (péntek),  20.00	 Táncház a Pósfa zenekarral
l Február 15. (péntek),  19.00	 Sportbál 	
l Március 5. (kedd),  19.00	 Farsangzáró táncház
				    Bőgőtemetés a Pósfa zenekarral
l Március 15. (péntek)		  Az 1848-49-es szabadságharc 			 
				    emlékünnepsége 	 	  

Ismétlődő programjaink a kultúrházban:

Keddenként: 19.30-tól a Rózsa(Szín)Ház társulat próbái
Szerdánként: 17.00 – 18.00 Crossfit, 18.00 – 18.30 Meridián torna

MI? HOL? MIKOR?

Felhívjuk lakosaink figyelmét, hogy 
a Tt. 470/2005. számú törvénye 24.§ 
alapján a sírhely használati joga a 
bérleti szerződés megkötésével lép 
érvénybe. Ezért kérjük lakosainkat, 
hogy a sírhelyek bérlésével kapcsolat-
ban tegyék meg a szükséges lépéseket. 
A bérleti szerződések megköthetők a 
gellei községi hivatalban munkana-
pokon 8.00-tól 16.00-ig. Bővebb in-
formációt a díjakról és a bérleti szer-
ződés megkötési feltételeiről a községi 
hivatalban kérhetnek Szem Andreától 
a következő telefonszámokon: 031-
5545 103, 0911 299383.

TEMETŐREND

Községi könyvtár  
nyitvatartási ideje:

Szerda: 	 8.30 – 12.00   13.00 – 17.00
Szombat: 	 8.30 – 12.00 
„Könyvek a legcsendesebb és legkitar-
tóbb barátok, a legelérhetőbb és legböl-
csebb tanácsadók és a legtürelmesebb 
tanítómesterek.” – Vegyük igénybe őket! 
… és keressünk a könyvtárban olvasni-
valót a hosszú téli estékre! … biztosan jó 
társaságban lesznek!

Kovačič Majer Mária

Minden sertést tartó gazdaság nyilvántartásba  
vételének kötelezettsége
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Ebben az évben nagy álmunk telje-
sült azzal, hogy az összes korosztá-
lyos csapattal sikerült elindulnunk 
az adott bajnokságokban. Nagyon 
kevés falu mondhatja el ezt magá-
ról. Az már csak hab a tortán, hogy 
csapataink nagyon eredményesek. 
Az alábbiakban pár mondatban sze-
retném összegezni a csapataink őszi 
idényét.

Az U11-es csapatunk az ősz folya-
mán 5 tornán vett részt, amelyeket 
négy különböző faluban rendeztek 
meg. A csapat egy döntetlen mellett, 
az összes mérkőzését megnyerte. 
Sikerült az első helyet megszerezni 
és ezáltal bejutni a járás legjobb 5 
csapata közé. Bízunk benne, hogy a 
tavalyi döntőbeli teljesítményünkön 
javítani tudunk. Célunk közt szere-
pel az első hely megszerzése.

Az U13-as csapatunk gerincét az 
U11-es játékosok alkotják, mivel 
nagyon sokan az előző évből felke-
rültek az U15-ös korosztályba. Eb-
ben a bajnokságban 2 csoportban 
mérik össze az erejüket a járás csa-
patai. Nagy örömmel tölt el, hogy a 

zömében fiatal játékosokból álló csa-
pat nem játszik alárendelt szerepet a 
többiekkel szemben. A folytatást a 3. 
helyről várjuk. Bízunk benne, hogy a 

visszavágókon a lehető legtöbb pon-
tot gyűjtjük és bekerülünk a tavaszi 
döntőbe.

Az U15-ös csapatunk újoncként 
szerepel a bajnokságban. Ebben a 
korosztályban 1 csoportban mérik 
össze az erejüket a járás csapatai. Az 
őszi szezon alatt egyetlen vereséget 
szenvedtek el a fiúk és az első helyen 
tanyáznak. Álmodni sem mertünk 
szebbet. Viszont itt még nem ért 
véget a bajnokság. A célunk, hogy 
tavasszal is megtartsuk az első pozi-
ciónkat. 

Az U19-es csapatunknak sikerült 
megnyernie az előző évben a járási 
bajnokságot, így ezáltal biztosította 
a helyét a kerületi bajnokságban. A 
csapat gerincét a tavalyi játékosok 
alkotjak kiegészülve az U15-ös csa-
pat játékosaival és a nyáron érkezett 

játékosokkal. A bajnokság első sza-
kaszát nagyon jól teljesítették a fiúk. 
Két vereséggel az első helyen állunk. 
Nagy álmunk, hogy jövőre a 4.l ligá-
ban szerepeljünk.

Gellében alakult egy újabb korosz-
tály, amelyben 4-7 éves gyerekekel 
foglalkozunk foglalkozására kerül 
sok. Az edzésekre szerdánként 17:00 
órai kezdettel a gellei tornateremben 
kerül sor. Ezt a csoportot 15-en lá-
togatják.

Továbbra is várjuk a azoknak a 
fiataloknak a jelentkezését, akik 
szeretnének ebben az egyesületben 
focizni.

A magam és csapataink nevében 
is szeretném megköszönni a támo-
gatást, és remélem, hogy továbbra 
is lesznek olyan helyi vállalkozások 
és magán személyek, akik támogatá-
sukkal segíteni fogják korosztályos 
csapatainkat és felnőtt csapatunkat!

 Áldott karácsonyi ünnepeket és 
boldog új évet kíván mindenkinek

Póda Mihály, 
az egyházgellei csapatok edzője

SPORT

Pósfa-táncház
A Pósfa zenekar hagyományteremtő 
igyekezete a táncházmozgalom felé-
lesztésére falunkban ismét egy remek 
estét eredményezett. A szeptemberben 
megkezdett rendezvénysorozat no-
vember folyamán is megszerveződött.

Az este folyamán elsőként a kicsi-
ken volt a hangsúly. A gyerektáncház 
(Oláh Attila és lánya vezetésével) mel-
lett kézműves foglalkozások is mű-
ködtek, ahol az apróságok gyöngy-
fűzéssel, festéssel és levéllenyomatok 
készítésével foglalatoskodtak. A tán-
coktatás a későbbi órákban is folyta-
tódott, de akkor már a nagyobbak és a 
felnőttek részére. A táncolni vágyókat 
Kovács Anita és Madocsai Imre vezet-
te be a felvidéki táncok rejtelmeibe.

A szusszanást igénylőknek – kiszá-
radt torkúaknak és kopogó szeműek-
nek – a választékos italkínálatról és a 
különféle ételfinomságokról Földes 
Miklós gondoskodott.

A rendezőség nagy örömére fa-
lunkba hazaiakon kívül sok vendéget 
is vonzott a rendezvény. A zenekar a 
későbbiekben is folytatni szeretné a 

néptánc és a népzene ilyen formájú 
megszerettetését a lakosság aprajával 
és nagyjával.

Bittera Gabriella



20                                                               KRÓNIKA                                � HÍRMONDÓ – GELLE

Születés
A Hírmondó utolsó számának 

megjelenése óta Csánó Tamás, 
Stefanik Ádám, Matus Dorka ör-
vendeztették meg szüleiket érkezé-
sükkel. 

Gratulálunk!

Házasságkötés
A Hírmondó utolsó 

számának megjelenése 
óta Szabó Márk és 
Nagy Klaudia fogadtak 

örök hűséget egymásnak.
 Sok boldogságot kívánunk!

Elhalálozások
A Hírmondó utolsó 

számának megjelenése 
óta Sidó Szidónia, Janský 
Pavol, Molnár Margit és 
Bódiš Anna gellei lakosainktól 
vettünk örök búcsút.�

Nyugodjanak békében! 

 Jubiláns
„Nemes szép 

élethez nem kel-
lenek nagy csele-
kedetek. Csupán 
tiszta szív és 
sok-sok szeretet.” 
(Pázmány Péter)

A Hírmondó utolsó számának 
megjelenése óta 7 szép kerek évfor-
dulónak örvendhettünk.

Név szerint: Hamar István, 
Kovacsovics Lajos, Németh 
László, Nogel Mária, Makky 
István, Viola József, Zemes 
Szilveszter

Az ünnepelteknek tiszta szívből 
gratulálunk, és jó egészséget kívá-
nunk!

Táncház
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